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KIRISH (Falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya ~ mavzusining dolzarbligi va  zarurati. Jahon
adabiyotshunosligida roman janrining xilma-xilligi, rivoji, tuzilishining epik-
dramatik xususiyatlari muayyan tipologik alomatlarga ega bo‘la boshlagan
Yevropa, xususan, ingliz nasriy romannavisligi ma’lum davrlarda markaziy mavge
egallashiga sabab bo‘lgan omillar interpretatsiyasi alohida ahamiyat kasb etadi.
Bunda romanchilikning alohida bir turi sifatida rivojlanib kelayotgan tarbiya
romanlarining o‘ziga xos badiiy taraqgiyot gonuniyatlari, ijod prinsiplari, adabiy-
estetik tajribalari, janriy tabiati, poetik shakli va uslubi, motiv hamda obrazlari, tili,
fiziologik-psixologik xususiyatlarini aniglash badiiy tafakkur taraqgiyoti tarixini
yoritish, yoshlar tarbiyasida adabiyotning estetik roli muhimligini ochishga imkon
yaratadi.

Dunyo adabiyotshunosligida gadimdan hozirgacha yetib kelgan jahon folklori
hamda yozma adabiyotida bolalar va kattalar o‘rtasida kechadigan munosabatlar
badily talginiga, jahon adabiyoti namoyandalari tomonidan yaratilgan tarbiya
mavzusidagi asarlar tadqiqiga doir keng ko‘lamli izlanishlar olib borilgan. Shu
nuqtai nazardan jahon, jumladan, ingliz adiblari ijodidagi tarbiya romanlarining
mavzu, motiv, obrazlar badiiy talqinidagi o‘ziga xoslik va mushtarakliklarni o‘zbek
yozuvchilari poetik tajribalari bilan qiyoslab o‘rganish, ikkala xalg bolalar
adabiyotida an’anaviylik va badiiy mahorat masalalarida o‘xshashliklar borligini,
tipologik mohiyatini, roman janriy xilma-xilligi o‘rtasidagi o‘zaro ijtimoiy-
konseptual bog‘lanishlarni, roman janrining tadrijiy taraqqiyotini, ustuvor poetik
alomatlar, obrazli strukturalar, adabiy ta’sir va milliy mentalitetning saglanishi
gonuniyatlarini aniglashda muhim ilmiy-nazariy ahamiyat kasb etadi.

Mustagqillik yillarida o‘zbek adabiyotshunosligida bolalar adabiyotining
yetakchi taraggiyot tamoyillari, ijodkorlar uslubidagi poetik izlanishlarning
asoslari, an’ana, novatorlik, adabiy ta’sir masalalarini hamda poetik tafakkur
yangilanishiga xos belgilarni qiyosiy o‘rganishga qizigish kuchaydi. Shungacha
asosly e’tibor ko‘proq o‘zbek bolalar adabiyotida realistik prinsiplarning
shakllanishida adabiy tangidning roli, bolalar adabiyotining vujudga kelishi,
shakllanishiga ta’sir ko‘rsatgan omillar va ijodkorlar, bolalar she’riyati hamda unda
ma’naviyat masalasi, obraz yaratish mahorati kabi masalalar tadgigiga garatilgan.
“Hozirgi kunda o‘zbek tili hayotimizning barcha jabhalarida — davlat va jamiyat
boshqgaruvi, davlatlararo munosabatlar, ilm-fan, ta’lim-tarbiya, tibbiyot, madaniyat
va san’at sohalarida faol qo‘llanilmoqda, xalgaro minbarlardan baralla
yangramoqda”ki!, shu ma’noda u aks etgan adabiyotimiz namunalarini har
tomonlama chuqur tadqig qilish lozim. Qolaversa, bolalar tarbiyasiga e’tibor
adabiyotda hamisha yetakchi vazifalardan biri bo‘lib, har bir milliy adabiyotda
unga alohida badiiy-estetik hodisa sifatida yondashib kelinmogda. O‘zbekiston
Respublikasi Prezidentining 2019-yil 21-oktabrdagi PF-5850-son “O‘zbek tilining
davlat tili sifatidagi nufuzi va mavgeini tubdan oshirish chora-tadbirlari

! V36exucton PecnyOnuxacu IlpesugeHntuHuHr “Y36ekucToH PecnybnukacuuuHr “JlapiaT THIM XaKuua' T
Konynn kaOyn KWIMHTQHIUTHHHMHT YTTHU3 HWUIMTMHM KeHT Humonnam Ttyrpucuaa’rn I[1K-4479-con xapopw.
Lex.uz uaTteprer Hampu. — 2019 #inm, 5 oKTA0pE.
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to‘g‘risida”, 2022-yil 28-yanvardagi PF-60-son “2022-2026-yillarga mo‘ljallangan
Yangi O°zbekistonning Taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risidagi farmonlari, 2017-yil
17-fevraldagi PQ-2789-son “Fanlar akademiyasi faoliyati, ilmiy tadqiqot ishlarini
tashkil etish, boshgarish va moliyalashtirishni yanada takomillashtirish chora-
tadbirlari  to‘g‘risida”, 2021-yil 19-maydagi PQ-5117-son “O‘zbekiston
Respublikasida xorijiy tillarni o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini sifat jihatidan
yangi bosgichga olib chigish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi qarorlari, Vazirlar
Mahkamasining 2018-yil 18-maydagi 376-son “Jahon adabiyotining eng sara
namunalarini o‘zbek tiliga hamda o°‘zbek adabiyoti durdonalarini chet tillariga
tarjima qilish va nashr etish tizimini takomillashtirish chora-tadbirlari
to‘grisida”gi garori hamda mazkur faoliyatga tegishli boshga me’yoriy-huquqiy
hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda ushbu dissertatsiya tadgiqoti
muayyan darajada xizmat giladi.

Tadqiqotning O¢zbekiston Respublikasi fan va texnologiyalar
rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi. Mazkur tadqiqot O‘zbekiston
Respublikasi fan va texnologiyalar rivojlanishining I. “Axborotlashgan jamiyat va
demokratik davlatni ijtimoiy, huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy
rivojlantirishda innovatsion g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga
oshirish yo‘llari” ustuvor yo‘nalishlariga muvofiq bajarilgan.

Muammoning of‘rganilganlik darajasi. Jahon adabiyotshunosligida
“Tarbiya roman”lari tarixi va rivojlanishini o‘rganishda D.Bakli?, M.Xirsh?,
T.Jeffers*, G.Aleksandra® va boshqgalarning tadqiqotlari nazariy asos bo‘lib xizmat
giladi.

Rus adabiyotshunosligida M.M.Baxtin®, Yu.S.Kamardina’, N.V.Osipova?,
I.A.Vlodavskaya®, V.N.Pashigorev®, V.A Byachkova!! kabi olimlarning ilmiy
tadgigotlari bu jihatdan e’tiborga molik. Shuningdek, Ye.V.Rijanova Gyotening
“Vilgelm Meysterning o‘qish yillari” asarini tarbiya romani sifatida o‘rganib, janr

2 Buckley J.H. Season of Youth: The Bildungsroman from Dickens to Golding. — Harvard: Harvard University
Press, 1974. — P. 17-18.

3 Hirsch M. The Novel of Formation as Genre: Between Great Expectations and Lost Illusions in Studies in the
Novel // In: Genre Norman NY, 12 (1979), Nr. 3. — P. 293-311.

4 Jeffers, Thomas L. Apprenticeships. The Bildungsroman from Goethe to Santayana. — New York: Palgrave
MacMillan, 2016. — P. 49.

5> Alexandra Grenier. A Romantic Bildung: The Development of Coming-of-Age Novels in the Romantic Period
(1782-1817). — August, 2016.

® Baxtun M. DcTeTuka caosecHoro Teopuecta/ M. baxtun; coct. C.bouapos. M.: Mckycerso, 1986. — C. 212-213.
" Kamapauna, FO.C. Poman U.Jlukkenca “YKusHp u npukmouenus Hukonaca HuUkI6U” Kak poMaH BOCIHTAHUS:
TIPOOIIEMBI JKaHPOBOW MOATHKH: ABTOped. I¥ce.... KaHAuAaTa gronormdecknx Hayk. Camapa. — 2011, — 21 c.

8 Ocunosa H. “IIssuzn Konnepduin” YU.Jluxkenca u “Tlennennuc” Y. Tekkepes — JBa BAPMaHTa BOCIIUTATEILHOIO
pomana: ABroped. kana. ¢puiron. Hayk. — M., 2001. — 24 c.

9 Bnomasckast U.A. TToaTuka aHTIHICKOTO poMaHa BociuTaHus Hadana XX Beka. Tumosorus skanpa. — Kues: Buria
mkoia, 1983. — 183 c.

10 TMamuropes B.H. Poman Bocnuranus B HeMmelkoii mureparype XVIII-XX BekoB. 'eHe3uc M 3BOJIOLMS:
ABropedepat muccepraiuu. — Mock. nien. roc. yH-1, 2005. — C. 7-36.

11 Baukora B.A. JIseun Konnepduina, Tun u Jxeiin Diip B “Boctounoii” u “3anamuoit” nureparype XX Beka
(comocraButenbHblii  ananmu3 pomanoB IIl.Bponte u P.H.I'ronrtekuna). https://cyberleninka.ru/article/n/devid-
kopperfild-pip-i-dzheyn-eyr-v-vostochnoy-i-zapadnoy-literature-xx-veka-sopostavitelnyy-analiz-romanov-sh-
bronte-i-r-n
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elementlarini gahramon hayoti misolida tadgiq gilgan.!? S.Bubikova®?,
S.Txamarana®, T.Boes®®, L.S.Konkina'®, P.Golben!’ kabi olimlarning tadgigotlari
ham tarbiya romanlarining janriy xususiyatlarini o‘rganishga garatilgani bilan
diqgatni tortadi.

O‘zbek adabiyotshunosligida N.A.Mahmudova dissertatsiyasida ingliz
adabiyotida tarbiya romani janri tipologiyasi, tur va xususiyatlari, uning o‘ziga xos
badiiy-estetik hodisa ekanligi Ch.Dikkens ijodi misolidagina ochib berilgan.®
X.Muxammedova!®, D.Ro‘zmatova®® dissertatsiyalarida ham bu xususida ayrim
mulohazalar bildirib o‘tilgan. Biroq bu tadqiqotlar o‘zbek bolalar adabiyoti
muammolarining boshga xalglar bolalar adabiyoti muammolari bilan giyosiy
tahliliga bag‘ishlangan emas. Shundan kelib chiqib, o‘zbek bolalar adabiyotining
rivojlanishiga jahon adiblari adabiy-estetik tajribalarining ta’sirini dunyo adabiyoti
kontekstida tadqiq etish va adabiy ta’sir xususiyatlarini, janriy-uslubiy takomil
belgilarini, xususan, ingliz va o‘zbek tarbiya romanlarining janriy tabiati, takomil
bosgichlariga bag‘ishlangan ilk tadgiqotlardan ekanligi mavzuning dolzarbligini
ta’minlaydi.

Tadgigotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim yoki ilmiy-tadqgigot
muassasasining ilmiy-tadqiqgot ishlari rejalari bilan bog’ligligi. Dissertatsiya
Buxoro  davlat universiteti  Ingliz  adabiyotshunosligi  kafedrasining
“Adabiyotshunoslik va tarjimashunoslikning dolzarb muammolari: adabiy jarayon,
giyosiy adabiyotshunoslik, uslubshunoslik va tilshunoslik masalalari” mavzusidagi
ilmiy-tadqiqot ishlari rejasi doirasida bajarilgan.

Tadgiqotning maqgsadi ingliz va o‘zbek adabiyotida tarbiya romanlarining
spetsifik belgilarini giyosiy tadgiq etish asosida mushtarak xususiyatlari, taragqgiyot
omillari, badiiy-uslubiy xususiyatlarini aniglashdan iborat.

Tadqgigotning vazifalari:

tarbiya romanlarining genezisi, romanchilikdagi o‘rni, poetik tabiati, ingliz va
o°‘zbek adabiyotidagi badiiy taraqqiyot xususiyatlarini aniglash;

tarbiya romanlarining janriy tabiati, spetsifik belgilari, avantyur, pikaresk
(ayyorlik) va gotik romanlar bilan munosabatini ochib berish;

12 Ppikanosa E.B. “Buibrensm Meiicrep” U.B.I'ete kak poMaH BOCHHMTaHHS: COOTBETCTBHE *KaHPy. — BecTHHK
IMepmckoro yauBepcurera. — Boimyck 1 (17). — 2017, — C.97-105.

13 By6ukora C. The Literary Image of Man in the Process of Becoming: Variations of the Bildungsroman Genre in
English and American Literature. Article in American and British Studies Annual. — November. — 2011. — P.9-23.
14 Thamarana S. Origin and Development of Bildungsroman Novels in English Literature. International Journal of
English Language, Literature and Humanities. India, Volume Il1, Issue VI, August 2015 — ISSN 2321-7065. — P. 22.
15 Tobias B. Modernist Studies and the Bildungsroman: A Historical Survey of Critical Trend. Literature Compass
3/2 (2006): 230-243, 10.1111/j.1741-4113.2006.00303.

16 Koukuna JI.C. Poman Bocmuranus B KoHienuuun M.M.BaxtuHa (k BaxXTHHCKOM THITOJIOTMH pOMaHa.)
CrienmanbHBIN BRITYCK “AKTyalbHBIE IPOOIeMbl TyMaHUTapHBIX HayK . — Centsaops. 2003 1. — C.139-145.

17 Golban, P., Karabakir T. “The Bildungsroman As Monomythic Fictional Discourse: Identity Formation And
Assertion In Great Expectations” // Humanitas International Journal of Social Sciences, 2019. — P. 318-336;
Kpynenuna M.U. Poman Y. /Tukkenca “bonbire Hagexapl” Kak poMaH-uHALMaIus // cropudeckas 1 ColUaIbHO-
oOpasoBaTenbHast MbICTb, T. 8, no. 3-2, 2016. — C. 162-165.

18 Maxmymora H.A. Yapib3 JIMKKEHC MKOIMIa TApOUs POMAHH SKaHpH TUIOorusck: dumonorus gannapu 6yinya
¢ancada mokropu (PhD) nuccepranuscu aBroped. — Tomkent, 2020. — 176 6.

19 Myxammenoa X.D. Uapies JlukkeHc acapiapuja aén xapaktepu Turonorusicu. ®@uinonorus Qannapu Gyiinda
¢ancada noxropu (PhD) nuccepranmscu asropedeparu. — T., 2019. — 54 6.

20 Ruzmatova D.R. The Kite Runner” by Khaled Hosseini // International Journal of Progressive Sciences and
Technologies (IJPSAT)http://ijpsat.ijsht-journals.org Vol. 11 No. 1 October 2018. — P. 31-34.
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ingliz va o‘zbek tarbiya romanlari syujet va kompozitsiyasidagi tipologik
belgilarni dalillash;

ingliz va o‘zbek tarbiya romanlarida kattalar va bolalar munosabati, maktab
hayoti tasvirining milliy mental xususiyatlar asosida berilishini asoslash;

ingliz va o‘zbek adabiyotida tarbiya romanlarining asosiy obrazlar tizimida
tarbiyachi va tarbiyalanuvchilar, yetim bolalar obrazi, ular turmush tarzining
realistik ifodasida ijodkorlar uslubining yaqinligini ko‘rsatib berish;

ingliz va o‘zbek adabiyotida o‘gay bola va ota-onalar obrazi tasvirida
o‘xshash ifoda vositalarining qo‘llanishini isbotlash.

Tadgiqotning obyekti sifatida ingliz va o‘zbek adabiyotidagi tarbiya
romanlari tanlangan.

Tadgiqotning predmetini ingliz va o‘zbek bolalar adabiyotidagi tarbiya
romanlarining spetsifik belgilari, ularda yetimlik hamda o°‘gaylik motivlari,
obrazlar badiiy tasviri, poetik talgini tadqiqi tashkil etadi.

Tadgiqotning usullari. Tadgiqgot mavzusini yoritishda giyosiy-tipologik,
qiyosiy-tarixiy, intertekstual, funksional-interpretatsion, lingvopoetik, analitik
hamda psixoanalitik usullardan foydalanildi.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi:

tarbiya romanlari o‘z janriy tabiati, badiiy-estetik taraggiyot qonuniyatlari,
poetik shakli va uslubi, motiv va obrazlari, fiziologik-psixologik jihatdan yoshlar
dunyogarashi hamda turmush tarziga muvofiq yaratilishi, har bir xalgning milliy
mentaliteti, diniy-irfoniy garashlariga tayanilishi, tarbiyaviy g‘oyalarning alohida
ta’kidlanishi bilan belgilanganligi aniglangan;

tarbiya romanlarida ijtimoiy hayotni badily matnda gayta yaratish
tendensiyasining yetakchiligi, mazkur tendensiyaning individual-shaxsiy tagdirlar,
sinflar, millatlar taqdirini yoritishdagi roli, tarbiya romanlarining spetsifik belgilari
avantyur, pikaresk va gotik roman belgilari umumlashuvida namoyon bo‘lishi
dalillangan;

ingliz va o‘zbek tarbiya romanlarida yetimlik va o‘gaylik og‘zaki hamda
yozma adabiyotning an’anaviy motivi ekani, ularning talgin qilinishida milliy
garashlar ta’siri, kattalar-u bolalar munosabati, maktab hayoti tasvirining milliy
mental xususiyatlari, ularda tarbiyachi va tarbiyalanuvchilar, yetim va o‘gay
bolalar, o‘gay ona yoki o‘gay otalar obrazi yetakchilik gilishi asoslangan;

ingliz va o‘zbek adabiyotida tarbiya romanlarining badiiy-estetik taragqiyoti
jahon va milliy folklor, yozma adabiyot an’analari, romanchilikda ijodkorlarning
adabiy-estetik tajribalari asosida kechganligi, badiiy vositalardan foydalanish
mahoratining yaqinligi isbotlangan.

Tadgiqgotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

jahon xalqlari, jumladan, ingliz va o‘zbek adabiyotida tarbiya romanining
spetsifik hamda badiiy takomil belgilari, unga oid shakliy-uslubiy izlanishlar
oydinlashtirilgan;

adabiyotda yetim, 0‘gay, daydi ko‘cha bolalari, 0‘gay ona, o‘gay ota xarakter-
Xususiyatlari tasviri va talqini bilan bog*liq jihatlar aniglangan;

https://buxdu.uz



jahon, jumladan, ingliz va o‘zbek bolalar adabiyotida yetimlik hamda
o‘gaylik motivlari talginida dunyo xalglari folklori va adabiyoti namunalari ijodiy
manba bo‘lib xizmat gilgani giyosiy-tipologik aspektda asoslangan.

Tadqgigot natijalarining ishonchliligi dissertatsiyada muammoning aniq
yondashuv usullari, nazariy ma’lumotlarning ilmiy va badiiy manbalardan olingani
hamda tadqiqot o‘zbek va jahon, xususan, ingliz bolalar adabiyoti namunalari bilan
giyoslanib, ishda qo‘llanilgan yondashuv va usullar, amalga oshirilgan tahlillarning
giyosiy-tarixiy,  qiyosiy-tipologik, intertekstual,  funksional-interpretatsion,
lingvopoetik, analitik hamda psixoanalitik tahlili vositasida asoslanganligi, shu
asosda chigarilgan ilmiy mushohada, takliflarning amaliyotda keng
go‘llanilganligi, olingan natijalarning  tegishli  muassasalar  tomonidan
tasdiglanganligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgiqot natijalarining
ilmiy ahamiyati shundaki, ingliz hamda o°‘zbek bolalar adabiyotining giyosiy
tadgiqi orgali ularga xos mushtarak motiv va obrazlarni aniglash asosida
chigarilgan ilmiy-nazariy umumlashmalar jahondagi turli xalglar bolalar adabiyoti
xususiyatlari to‘g risidagi keyingi tadqgiqotlar uchun asos bo‘lib xizmat giladi.

Tadgigot natijalarining amaliy ahamiyati respublika oliy o‘quv yurtlarida
“Tili o‘rganilayotgan mamlakatlar adabiyoti tarixi”, “Jahon adabiyoti”, “Qiyosiy
adabiyotshunoslik”, “Adabiy tanqidchilik tarixi”, “Adabiy aloqalar”, “Zamonaviy
xorijiy adabiyot” fanlari bo‘yicha darslik, o‘quv qo‘llanma, o°‘quv-uslubiy
qo‘llanmalar yaratishda, ma’ruza va seminar mashg‘ulotlarini olib borishda, ta’lim
tizimida bolalar adabiyotini o‘gitishda, maxsus kurs va seminarlar tashkil etishda
foydalanish mumkinligi bilan belgilanadi.

Tadgiqot natijalarining joriy qilinishi. Ingliz va o‘zbek tarbiya
romanlarining spetsifik belgilarini aniqglash bo‘yicha olingan ilmiy natijalar
asosida:

tarbiya romanlari o‘z janriy tabiati, badiiy-estetik taragqiyot gonuniyatlari,
poetik shakli va uslubi, motiv va obrazlari, fiziologik-psixologik jihatdan yoshlar
dunyogarashi va turmush tarziga muvofig yaratilishi, har bir xalgning milliy
mentaliteti, diniy-irfoniy garashlariga tayanilishi, tarbiyaviy g‘oyalarning alohida
ta’kidlanishi bilan belgilanganligiga oid olingan ilmiy xulosalardan Andijon davlat
universitetida 2017-2020-yillarda bajarilgan OT-F1-18 “Ommaviy lisoniy
madaniyatni shakllantirish metodlari va metodologiyasini ishlab chiqish”
mavzusidagi fundamental ilmiy loyihani bajarishda foydalanilgan (Andijon davlat
universitetining 2022-yil 9-sentyabrdagi Ne39-08-2199-son ma’lumotnomasi).
Natijada ingliz va o°‘zbek bolalar adabiyotining yetimlik va o‘gaylik motivlari
talgini aks etgan namunalaridan mavjud dasturlar, qo‘llanmalarda keng
foydalanilib, ta’lim jarayonida tarbiya metodlari samaradorligini oshirishga xizmat
gilgan;

tarbiya romanlarida ijtimoiy hayotni badily matnda qgayta yaratish
tendensiyasining yetakchiligi, mazkur tendensiyaning individual-shaxsiy tagdirlar,
sinflar, millatlar taqdirini yoritishdagi roli, tarbiya romanlarining spetsifik belgilari
avantyur, pikaresk va gotik roman belgilari umumlashuvida namoyon bo‘lishiga
oid xulosalardan Oc‘zbekiston davlat jahon tillari universitetida Erasmus+
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dasturining ICM, KA-107 — International Credit Mobility between European
Union and Uzbekistan HEIs, through staff and student mobility exchange projects
between Uzbekistan State University of World Languages and Ruhr University
Bochum (Germany) — 2020-1-DE01-KA107-005433 — (Yevropa Ittifoqi hamda
O‘zbekiston oliy ta’lim muassasalari o‘rtasida xalgaro tajriba almashinuvi
doirasida O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti hamda Boxumdagi Rur
universiteti (Germaniya) o‘rtasidagi kredit safarbarligi) nomli xorijiy loyihada
foydalanilgan (O‘zbekiston davlat jahon tillari universitetining 2022-yil 10-
noyabrdagi NeIRD/22-390-son ma’lumotnomasi). Natijada, ingliz va o°‘zbek
tarbiya romanlarining qiyosiy tadqiqi orgali ularga xos mushtarak motiv va
obrazlarni aniglash asosida chigarilgan ilmiy-nazariy xulosalar mazkur dastur
mazmunini boyitishga xizmat gilgan;

ingliz va o‘zbek tarbiya romanlarida yetimlik va o‘gaylik og‘zaki hamda
yozma adabiyotining an’anaviy motivi ekani, ularning talgin qilinishida milliy
garashlar ta’siri, kattalar va bolalar munosabati, maktab hayoti tasvirining milliy
mental xususiyatlari, ularda tarbiyachi va tarbiyalanuvchilar, yetim va o‘gay
bolalar, o‘gay ona yoki o‘gay otalar obrazi yetakchilik qilishi bilan bog‘lig xulosa
va natijalardan Buxoro viloyat teleradiokompaniyasida “Assalom Buxoro”,
“Sakkizinchi mo’jiza” teleko‘rsatuvlari senariysini tayyorlashda foydalanilgan
(Buxoro viloyati teleradiokompaniyasining 2022-yil 5-sentabrdagi Nel/228-son
ma’lumotnomasi). Natijada ko‘rsatuvlarning ilmiy dalillarga boy bo‘lishi
ta’minlangan hamda o‘zbek bolalar adabiyotining jahon adabiyoti konteksti bilan
bog‘ligligi, uning ma’rifiy-tarbiyaviy ahamiyati ochilgan.

Tadgiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgiqot natijalari 12 ta, jumladan, 5
ta xalgaro va 7 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida muhokamadan
o‘tkazilgan.

Tadgiqot natijalarining e’lon qgilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
jami 21 ta ilmiy ish, jumladan, O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi
huzuridagi Oliy attestatsiya komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy
natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy jurnallarda 9 ta magola, ulardan, 5 tasi
respublika va 4 tasi xorijiy jurnallarda nashr etilgan.

Tadgiqotning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya Kirish, uch bob, xulosa va
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan tashkil topgan bo‘lib, umumiy hajmi 151
sahifani tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zaruriyati asoslangan,
tadgigotning maqgsadi, vazifalari, obyekti, predmeti, Respublika fan va
texnologiyalar rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi, ilmiy yangiligi,
amaliy natijalari, olingan natijalarning ishonchliligi, ishning nazariy va amaliy
ahamiyati, tadgiqot natijalarining amaliyotga joriylanishi, aprobatsiyasi,
dissertatsiya tuzilishi bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning “Jahon adabiyotida tarbiya romanlarining shakllanish
asoslari va poetik tabiati” deb atalgan birinchi bobi “Tarbiya romanlarining
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badiily adabiyotdagi genezisi va o‘rni”, “Tarbiya romanlarining janriy tabiati”,
“Tarbiya romanlarining avantyur, pikaresk va gotik romanlar bilan munosabati”
nomli uch fasldan tarkib topgan bo‘lib, unda tarbiya romanlarining paydo bo‘lishi,
rivojlanishi, ilk tarbiya romanlarining xususiyatlari, janriy xilma-xilligi, XVIII-
XIX asr Yevropa romanchiligidagi o‘rni to‘grisida fikr yuritilgan.

Tarbiya masalasi insoniyat uchun hamisha dolzarb bo‘lib kelgan. Bolani
to‘g‘ri tarbiya qilish borasida donishmandlar gadim zamonlardanoq turli nasihat-
yo‘l-yo‘riglar berib kelishgan. Ularning purma’no fikrlari og‘zaki adabiyotda ham,
yozma adabiyotda ham o‘z aksini topganligiga ko‘plab dalillar mavjud. Tarbiya
masalasi nafagat bir oilaning baxti-kelajagi, balki butun mamlakat — Vatan taqdiri
bilan bog‘liq. Shu tufayli ijodkorlar bola tarbiyasi, ta’limi, taqdiri to‘g‘risida o‘z
nuqtai nazarlarini tarbiya romanlari vositasida izhor gila boshlashgan. “Tarbiya
roman”larida bosh qahramonning kitobxon ko‘z oldida ruhan va ma’nan ulg‘ayishi
va komillikka yetishishi yaqqol gavdalantiriladi. Shu ulg‘ayish ortida ota-onalar va
farzandlar, kattalar va bolalar, jamiyat va inson o‘rtasidagi munosabatlar, ular
orasidagi muammo-yu bo‘shliglarning sabablari, yoshlar taqdiri, to‘g‘ri va
noto‘g‘ri amallarning oqibatlari kabi masalalar keng yoritib beriladi. Shu jihati
bilan ular boshga romanlardan ajralib turadi. Tarbiya romanlarining yana bir o‘ziga
X0S xususiyati, ularning ozmi-ko‘pmi avtobiografik xarakterga ega ekanligidir.

Tadgigotchi  N.A.Mahmudova “Bildungsroman” (nem.) va ‘“Poman
Bocriutanus” (rus.) atamalarining o°‘zbekcha ekvivalenti sifatida “Tarbiya
romanlari” atamasini ishlatgan.?! Bildungsroman janriga ilk bor 1910-yilda
“Britannika” qomusiy nashrida shunday ta’rif berilgan: “Bildungsroman is class of
novel that deals with the maturation process, with how and why the protagonist
develops as he does, both morally and psychologically® — “Tarbiya romani —
o‘sib-ulg‘ayish jarayoni tasviri bilan bog‘lig holda gahramonning ham axloqiy,
ham ruhiy rivojlanish omillarini va sabablarini tasvirlaydigan janr sanaladi”
(Tarjima o‘zimizniki — Z.S.).

Kanadaning Monreal universiteti tadqiqotchisi A.Griner fikricha?3, bu janr
yetuklikka hayotning turli yuksalish va pasayishlari orgali erishish jarayonlarini
tasvirlaydi va u, albatta, ma’rifat davrining mashhur tushunchalari bo‘lmish ta’lim
va 0°z-0°zini anglash bilan bog’lig.

Ingliz tarbiya romanlari paydo bo‘lishini nemis yozuvchisi 1.V.Gyotening
“Vilgelm Meysterning o‘qish yillari” (1795-1796) asari bilan bevosita bog‘liq deb
hisoblashadi. Tomas Mann yuqoridagi fikrga tayangan holda bu janrni “typically
German, legitimately national” — “nemislarga xos, qonunan milliy” deb
ta’riflaydi.?* Bu fikrlar ushbu janrni jahon romanchiligiga nemis adabiyoti tagdim
gilganligini tasdiglaydi. Bu atama nemischa “Bildung” — ta’lim, shakllanish,

2 Maxmynosa H.A. Yapnb3s JIMKKeHC WkOAU1a TApOKS POMAHH KaHpU TUnonoruscu: duionorus Gpannapu 6yiinya
¢ancada moxropu (PhD) nuccepramusicu. — Tomkent, 2020. — B.8.

22 Shu manba. - B. 18.

2 Alexandra Grenier. A Romantic Bildung: The Development of Coming-of-Age Novels in the Romantic Period
(1782-1817). — August. — 2016. — P. 8.

24 Abhisek Upadhyay. The Name and Nature of the Bildungsroman. International Journal of English and Studies
(JOES) An International Peer-Reviewed Journal. — Volume-3, Issue-1, 2021 www.ijoes.in ISSN: 2581-8333;
Impact Factor: 5.421(SJIF). — P. 199.
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“roman” — roman so‘zlaridan kelib chiggan. “Bildung” so‘ziga “formatio” lotincha
ekvivalent bo‘lib, ingliz tilida unga eng yaqin so‘z “formation” — “shakllanish”
so‘zi hisoblanadi. Demak, nemischa “buildingsroman” atamasiga eng mos
inglizcha variant “novel of formation” bo‘ladi.?®

N.B.Sarana “Tarbiya romani” (“Poman Bocnimranus™) termini rus va Yevropa
adabiyotida umumiy ma’noni ifodalashini, yagona janr sifatida alohida gonun-
goidasi yo‘qgligini ta’kidlaydi.?® Janrning gat’iy gonun-goidaga bo‘ysunmasligi esa
uning janriy xilma-xilligini yuzaga keltirdi. Bugungi zamon adabiyotshunosligida
tarbiya romanlarining “Entwicklungsroman” — “novel of development” (rivojlanish
romani), “Erziehungsroman” — “novel of education or pedagogical novel” (ta’lim
romani), “Kunstlerroman” — “novel about an artist” (san’atkorlik romani)?’ kabi
turlari farglanadi.

“Kunstlerroman” (nem.) — (ingliz tilida “Novels of an artist”, rus tilida
“poman xyooxcnuxa”) — “musavvir romani” ma’nosini bildirib, san’atkorning
yetuklikka tomon o‘sishi hagidagi nasriy asarni anglatadi va tarbiya romanlarining
“shakllanish  romani” turt sifatida tasniflanadi. Bu turdagi asarlar
chalkashliklarning oldini olish va tor ma’noni ta’kidlash uchun ko‘pincha nemis
tilidagi “Kiinstlerroman ” termini bilan ataladi. Unda qahramon hayotda oz o‘rnini
gidiradi va oxir-oqibat, ko‘plab ikkilanish va sinovlardan so‘ng yagona iqtidorini
namoyon etuvchi ijod turini tanlaydi. Bunda tarbiya romanlarining boshga
turlaridan fargli ravishda gahramon buyuk ijodkor bo‘lishni orzu giladi va oddiy
hayot tarzini gat’iy ravishda rad giladi. Ingliz adabiyotidan Jeyms Joysning
“Musavvirning yoshlikdagi shamoyili” va o‘zbek adabiyotidan Alisher Mirzoning
“Musavvir” romanlarini bunga misol qilish mumkin.

D.Bakli, S.Xou, N.Fridman, M.Xirsh kabi ingliz tadgigotchilari ham bu
sohada izlanishlar olib borib, Bildungsroman janriga oid asarlarni “The novel of
formation” (Shakllanish romani), “The novel of youth” (Yoshlik romani), “The
novel of education” (Ta’lim romani), “The novel of apprenticeship” (Shogirdlik
romani), “The novel of adolescence” (O‘smirlik romani), “The novel of initiation”
(Inisiatsiya — Tashabbus romani), “The life-novel” (Hayot romani) singari turlarga
ajratishadi.?®

A.V.Dialektova tarbiya romanlarining nazariy asoslarini yoritib, ularda
gahramonning hayoti sarguzasht romanlarida bo‘lgani kabi kurash maydoniga
emas, maktabga aylanishini ta’kidlaydi.?®

J.Bakli tadgiqotlarida®® Ch.Dikkensning “Devid Kopperfild” romani birinchi
ingliz tarbiya romani deb ta’kidlangan. Jeyms Joysning “Musavvirning yoshlikdagi

25 Shu manba. — B. 199.

%6 Capana H.B. Tpaauumus aHIIMHACKOrO poMaHa BOCIMTAHHS B pycckoii nposze 1840—1860-x romos.
CrnemuansHocth 10.01.01 “Pycckast nureparypa”. [luccepramusi Ha COMCKaHHME YYEHOW CTENEHW KaHaujaTa
¢dunonornyeckux Hayk HUY BIID. — Mockga, 2018. — C. 37.

27 Kamapmuna FO.C. Anrmuiickuii pomal BocnuTanus XIX Beka: yue6.-MeTo. HocoOue Ajis CTYAeHTOB Ipoduieit
HoAroToBKH “VIHOCTpaHHBIN A3bIK™ U “Pycckuil s13bIk 1 uTepaTypa”. — banamos: Hukonaes, 2015. — C. 14.

28 Shu manba. — B. 11.

2 Jlmanextosa A.B. BocnuTarenbHbI poMaH B HeMeNKoU JmTeparype smoxu. [Ipoceemenus. — Capanck: U3i-Bo
CITIN, 1972. - C. 36.

% Maxmymosa H.A. Yapsb3 JIMKKeHC WKOM/1a TApOUs POMaHH sKaHpH Turooruscy: Oumonorus pannapu Oyiinua
tancaga moxropu (PhD) muccepramusicu. — Tomxkent, 2020. — 5.23.
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shamoyili” romani esa “Kunstlerroman” — ijodkorning rivojlanishi romani sifatida
tilga olingan. Uning fikricha, ingliz tarbiya romani har safar o‘zini yangicha
ko‘rinishda namoyon qiladi va romandan romanga o‘zgarib boradi. O‘zining
“Season of Youth: The Bildungsroman from Dickens to Golding” (1974) asarida u
Ch.Dikkens, J.Eliot, Lourens, T.Hardi va J.Joys asarlarida “Bildungroman” —
tarbiya romanining kuchli nafasini his gilganini aytadi.®

I.Vlodavskaya ingliz tarbiya romanlari syujetining uchta zaruriy
komponentini ajratib ko‘rsatadi: a) gahramonning bolaligi (ko‘pincha o‘gay ota
uyini tark etishi bilan yakunlanadi); b) o‘qish yillari va sargardonlik yillari (Gyote
formulasi bo‘yicha); v) gahramonning o¢z-o¢zini anglab yetishi.

Tarbiya romanlari, odatda, | shaxs tilidan hikoya qilinadi va ko‘pincha bosh
gahramonning ismini bevosita sarlavhada aks ettiradi. Masalan, “Emma”, “Jeyn
Eyr” va “Devid Kopperfild” kabi asarlar protogonist nomi bilan atalganining
guvohi bo‘lish mumkin.®® Bu romanlar syujeti aksariyat hollarda yo‘qotish,
sayohat, mojaro va shaxsiy o‘sish, yetuklik, baxtli yakun kabi mavzular
izchilligida rivojlanib boradi.

M.M.Baxtinning fikricha®*, tarbiya romani o‘ziga xos shakllanish romani
bo‘lib, u statik gahramonni emas, balki vogealar davomida rivojlanib, o‘zgarib
turadigan gqahramonni tagdim qiladi. Tarbiya romani “keng ma’nodagi pedagogik
g’oya”ga asoslanganligi bilan ajralib turadi.

V.Pashigorevning ta’kidlashicha®, tarbiya romanlarining vazifalari har bir
mamlakat uchun har xil. Demak, nemis, ingliz, amerika, rus va boshga xalglar
tarbiya romanlari haqida alohida so‘z yuritish mumkin. Masalan, nemis tarbiya
romanlari bosqichlilikka asoslanadi, ingliz romanlarida gahramon o‘z ongida
yashaydigan axloqgiy va fugarolik me’yorlari tufayli o‘zligini topa oladi. Amerika
tarbiya romanlari gahramoni madadni o‘zidan qidirishi, o‘zini-o‘zi boshqarish
gobiliyatini egallashi bilan ajralib turadi. Rus va o‘zbek tarbiya romanlari uchun
gahramonning to‘liq shakllanmaganligi, uning yaxshi tomonga o°zgarishga intilishi
bu yo‘lda xatolarga yo‘l qo‘yishi xarakterlidir.

Viktoriya asri Bildungsromanining janr xususiyatlari quyidagilarni o‘z ichiga
oladi: 1) avtobiografik; 2) kelib chiqgish tarixi (yetimlik holati, homiylarni izlash,
turmush tarzini o‘zgartirish); 3) ta’lim (romanning asosiy o°zagi); 4) sinovlar,
sargardonliklar, sayohatlar; 5) ichki ziddiyat; 6) farovonlikka yetishish, moddiy
shakllanish; 7) sevgi sinovlari.

Tarbiya romanlarining avantyur, gotik, pikaresk (ayyorlik) va boshga bir gator
roman turlari bilan uzviy bog’ligligi ko‘rinadi. Jumladan, Mark Tvenning

3LAbhisek Upadhyay. The Name and Nature of the Bildungsroman. International Journal of English and Studies
(JOES) An International Peer-Reviewed Journal. — Volume-3, Issue-1, 2021 www.ijoes.in ISSN: 2581-8333;
Impact Factor: 5.421(SJIF). — P. 201.

32 BnomaBckas U.A. ITodTHKa aHTIIHICKOTO pomaHa BocmuTaHMsi Hadaima XX Beka. Tumosorus >xaHpa. — Kues:
Buma mxosa, 1983. — 183 c.
3https://www.masterclass.com/articles/what-is-a-bildungsroman-definition-and-examples-of-bildungsroman-in-
literature

34Baxtun M.M. PoMan BOCIIUTaHMs M €r0 3HaYEHHE B UCTOPHMH peanuzma / M.M. baxTun // DcreTnka CIoBeCHOTO
TBOpUecTBa. — M., 1979. — C. 213.

% Mammropes B.H. Poman Bocniutanus B Hemenkoi uteparype XVIII-XX Bekos. I'enesuc u sBomronus: ABToped.
IC. ... I-pa guimol. Hayk. — Mock. nexn. roc. yH-T, 2005. — C. 29.
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“Geklberri Finning sarguzashtlari”, Sh.Brontening “Jeyn Eyr”, Ch.Dikkensning
“Katta umidlar”, T.Malikning “Alvido bolalik”, G*.G‘ulomning “Shum bola”,
E.Malikning “Bolalik va o‘smirlik ko‘chalari” asarlari bosh gahramonning o°z
uyidan yirogda kechgan hayotiy sarguzashtlarini hikoya qilish orqali o‘zida
avantyur roman belgilarini mujassam giladi. Bundan tashqari, tahlillar natijasida
Mark Tven gabriston va kimsasiz orolning sirli tasvirlarida, Sh.Bronte Jeyn Eyr
qamab qo‘yilgan sovuq “gizil xona” vahimasi va janob Rochester gasridan
chigadigan noma’lum tovushlarda, Ch.Dikkens botqoglikdagi gochog mahbus
obrazida, T.Malik Asrorni tinch go’ymagan Qayum akaning ruhi va sharpalarida,
G*.G‘ulom “o‘likni tikish” va “ho ‘kizni so ‘yish” sahnalarida gotik uslubga xos
elementlardan mohirlik bilan foydalanganligi kuzatiladi.

Gotik adabiyot birinchi marta Yevropada 1700-yillarning oxirlarida mashhur
bo‘lgan badiiy adabiyotning bir tarmog‘idir. Odatda, ularda vogqealar qo‘rginchli,
sirli va romantik elementlarning kombinatsiyasi asosida hikoya qilinadi.
Yozuvchilar qorong‘i, tashlandiq uylar, binolar yoki vahimali kiyingan noodatiy
xarakterli obrazlar yordamida gotik romanlarga xos sirlilikni hosil gilishadi.

Dissertatsiyaning “Ingliz va o‘zbek tarbiya romanlari syujet va
kompozitsiyasidagi tipologik belgilar” nomli ikkinchi bobi “Ingliz adabiyotida
tarbiya romanlarining badiiy takomil xususiyatlari”, “O‘zbek adiblari ijodida
tarbiya romanlari belgilari”, va “Tarbiya romanlarida maktab hayoti tasviri” nomli
uch fasldan tarkib topgan.

Ingliz tarbiya romanlari, asosan, realizm va tangidiy realizm ruhida yaratilgan
bo‘lib, ularning aynan shu yo‘nalishda yaratilishiga sabab o‘sha davr ijtimoiy-
siyosiy vaziyat tufayli ko‘chalarning yetim bolalarga to‘lib ketganligi deb aytish
mumkin. Chunki, yozuvchi yetim bolalar hayoti va taqdiri orgali jamiyatning turli
jabhalari va gatlamlarini yoritishga imkon topa olardi. O‘zi tanlagan gahramonning
johillik girdobidan omon chiqib, yetuklikka erishishi, insoniy tuyg‘ularini saglab
qgolishi tasvirlari ijtimoiy vaziyatning inson taqdiriga ta’sirini ko‘rsatishda qulay
vosita bo‘lib xizmat giladi.

Tarbiya romanlarining aksariyati asar kompozitsiyasining muhim gismi
hisoblangan ekspozitsiyani kitobxonga tagdim gilishdan boshlanadi. Tahlillar
shuni ko‘rsatadiki, gahramonning yetim golishi va achchiq hayot hagiqatlari bilan
yuzlashishi tarbiya romanlariga xos ibtidodir. Aytish joizki, ingliz tarbiya
romanlarining eng taraqqiy etgan cho‘qqisi Ch.Dikkens ijodida kuzatiladi. Ingliz
tanqgidiy realizmining yirik namoyandalaridan biri  Ch.Dikkens ijodini
adabiyotshunos B.Hofman ta’riflar ekan: “Orphans and orphanhood is everywhere
in Dickens™®® — “Yetimlar va yetimlik Dikkensning hamma yerida bor”, — deydi.
Ishda yozuvchining “Oliver Tvist”, “Devid Kopperfild”, “Katta umidlar”, “Nikolas
Niklbi” hamda “Dombi va 0°Qg’li” romanlari tahlilga tortildi va janr belgilarining
namoyon bo‘lishi o‘rganildi.

Tarbiya romanlarida aksariyat hollarda bosh gahramon sifatida yetim bola
tanlanishidan magsad yozuvchilar qahramonning aynan yetim bo‘lganligi tufayli
giyinchiliklarga uchrashi, ularni yengib o‘tish jarayonida shaxs sifatida o‘sib

% Hochman, Baruch and llja Watchs. Dickens: The Orphan Condition. — London: Associated University Press,
1999. — 225 p.
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borishi, dunyoni anglab, xatolaridan xulosa chigarishi va nihoyat muvaffaqiyatli
insonga aylanishini yoritishdan iborat. Shu bilan birga, yetimlar hayoti, ular uchun
yaratilgan yoki yaratilmagan sharoitlar, turli gatlam vakillarining ularga bo‘lgan
munosabatlari tasviri o‘sha davr ijtimoiy-siyosiy muhitini yoritib berishga ham
xizmat qilgan. Ingliz adabiyotida, aynigsa, “Viktoriya asri” adabiyotida “yetim”
atamasi bugungidan biroz kengroq ma’noda tez-tez tilga olinadi hamda har ikkala
boquvchisi: ota-onasini yo‘qotgan chin yetimlarni, ularning biridan ajralgan yarim
yetimlarni yoki ota-onasi tomonidan voz kechilgan tirik yetimlarni nazarda tutadi.
Reynolds bu davr adabiyoti hagida fikr yuritar ekan, “the most famous age of
orphan stories” — “yetim hikoyalarning eng mashhur asri”, deb ta’riflaydi.®” Laura
Pitersning “Orphan texts” kitobida keltirilgan jumlalar ham yuqoridagi fikrlarni
tasdiglaydi: “One can hardly open a novel by Dickens, the Bronté sisters, or
George Eliot without stumbling over at least one orphan” — “Kishi Dikkens,
Bronte opa-singillar yoki Jorj Eliotning romanlarini o‘qir ekan, ularda hech
bo‘lmaganda bitta yetimga duch kelmaslikning iloji yo‘q”.%

Bu davrda Angliya ko‘chalarida yetim bolalar ko‘p bo‘lganligi tarixiy
haqiqatdir. Tug‘ruq paytida ko‘plab ayollarning o‘limi tufayli Viktoriya davridagi
bolalarning ota-onasidan kamida bittasini yo‘qotish ehtimoli yuqori edi. Bundan
tashqari, gashshoqlik, ochlik va turli kasalliklar ham ko‘pgina bolalarni yetim
bo‘lib golishga mahkum gilardi. Tanlangan gahramonlar oldingilariga garaganda
yosh va beg‘ubor bo‘lib, yolg‘izlikdan aziyat chekishardi. Shu tufayli bu
qahramonlar o‘z hayot yo‘llari davomida turli toifadagi insonlarga to‘gnash
kelishadi. Ulardan ba’zan mehr-shafqat ko‘rsa, ba’zan, aksincha, jabr-zulm
ko‘rishadi.

Ingliz tarbiya romanlarining o‘ziga xos belgilari borasida adabiyotshunoslar
va tadgigotchilar tomonidan keltirilgan xulosa va nazariy qarashlar bir-biridan
biroz boshgacha ko‘rinsa-da, umuman olganda ularning barini quyidagi
xususiyatlar birlashtirib turadi: 1. Yo‘qotish. Qahramon, odatda, ota-onasini yoki
ulardan birini yo‘qotadi. 2. Sayohat. Nohagliklardan charchagan bosh gahramon
galbidagi savollarga javob topish va orzularini ro‘yobga chigarish magsadida yoki
shunchaki, dunyoni yaxshiroq tushunishga yordam beradigan hayotiy tajribaga ega
bo‘lish uchun sayohatga chigadi. 3. Sinov (mojaro). Qahramon turli sinovlar
jarayonida toblanib, ruhan o‘sib boradi. 4. Yetuklik yoki shaxsiy o°sish.
Qahramonning hayotga qarashlari roman oxirigacha o‘zgarib, yetuklikka erishadi.
Bunda ularga kimdir yordam berishi yoxud o‘zlari kimgadir yordam berishi
tasvirlanadi. 5. Baxtli yakun: deyarli barcha tarbiya romanlari nihoyasida bosh
gahramon xatolaridan xulosa chigaradi, orzulariga, maqgsadlariga erishadi.
Boshqgacha aytganda, gahramon o°zi izlagan savollarga javobni, ya’ni hayotida
yetishmayotgan ma’noni topadi.

O‘zbek adabiyotida tarbiya romanlari ingliz adabiyotidan ancha kech, ya’ni
XX asrning oxirlarida shakllana boshlaganini ta’kidlab o‘tish joiz. Ammo, ungacha
S.Ayniyning “Yetim”, “Odina”, G*.G‘ulomning “Shum bola” qissalari yaratildiki,
ularda tarbiya romanlariga xos belgilarni yaqqol ko‘rish mumkin. Bu gissalarda

37 Marion Gymnich, Barbara Puschmann-Nalenz, Gerold Sedlmayr and Dirk Vanderbeke. The Orphan in Fiction
and Comics since the 19 th Century. Cabridge scholars publishing, 2018. — P. 2.
3 Shu manba. - B. 20.
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gahramonning mashaqqatli hayot yo‘li, sinovlari, sarguzashtlari va kamolga yetish
jarayonlari turli toifadagi insonlar bilan kechadigan mojaroli munosabatlari orgali
yoritilgani bilan tarbiya romanlarini yodga soladi. Ularning barida bosh gahramon
— yetim bola bo‘lib, boylarning ulardan o‘z manfaatlari yo‘lida foydalanishlari,
giynoglarga solishlari, haqorat qilishlari, qgisqasi, adolatsiz munosabatlari 0z
aksini topgan. Ammo, ular roman darajasiga ko‘tarilmagan va kichikrog nasriy
asar — gissa shaklida yozilgan.

O‘zbek adabiyotida tarbiya romanlari belgilari, aynigsa, X.To‘xtaboyev
jjodida yaqqol ko‘zga tashlanadi. Adibning “Jannati odamlar”, “Mungli ko‘zlar”,
“Besh bolali yigitcha” asarlari bu borada ahamiyatli. Ularda yetim bolalar obrazlari
real kechinmalar va samimiy tuyg‘ular tasviriga boyligi bilan alohida ajralib turadi.
“Jannati odamlar”da otasi quloq qilinib, kaltaklanishi oqibatida vafot etgan, onasi
esa xolasidan qolgan to‘rt bolaga g‘amxo‘rlik gilsin deb yoshi bir joyga borib
golgan pochchasiga — xolasining eriga turmushga berib yuborilgan
Rahmonberdining bobo-buvisi qaramog‘ida kechirgan hayoti tasvirlangan. “Besh
bolali yigitcha”da esa otasi urushga chagqirilib, onasi og*ir mehnatdan vafot etgach,
hayot mashaqgqgatlarini juda erta yelkasiga olgan, besh ukasi taqdiriga o‘zini
javobgar sezgan, giyinchiliklarga garamay yashash uchun kurashishga mislsiz
matonatni topa olgan Orifjonning ayanchli hayoti tasviri galamga olingan. Ikki
asar ham vyetim qolgan sodda bola tilidan hikoya qilib berilsa-da, bu
gahramonlarning hayoti bir-biridan tubdan farq giladi. Rahmonberdi yetimligi
alamini mehribon bobo-buvisiga erkalik qilib yengmoqchi bo‘ladi, ammo
Orifjonda bunday imkoniyat yo‘q. Orifjonda erkalanishga biror yagin insoni ham,
ko‘nglini bo‘shatishga biror dardkashi ham, joniga oro kiradigan suyanchig‘i ham
yo‘g. Uning boshiga tushgan musibatlar yuraklarga qayg‘u-alam yukini ortadi.
Shunga garamay, X.To‘xtaboyev ijodi yumorga boyligi, bolalarning tabiati,
xususiyatlari, ruhiy kechinmalari nihoyatda qizigarli va bolalarbop yo‘sinda
mahorat bilan tasvirlangani jihatidan ajralib turadi.

“Jannati odamlar” avtobiografik asar bo‘lib, unda adib o‘z yoshligini
tasvirlagan. Yosh gahramonning sarguzashtlari ham, sinovlari ham mana shu keksa
bobosi va buvisi yonida kechadi. Ya’ni, ular boshiga tushgan har bir tashvishni
o‘ziniki deb gabul gilgan bola, kattalar bilan barobar kuyinadi, qiynaladi. “Besh
bolali yigitcha” asarida esa ingliz asarlarida uchragani kabi yetimlarning haqiga
ko‘z olaytirgan, ularning tekin mehnatidan foydalanishga uringan noinsof kishilar
qiyofasi namoyon bo‘ladi. Romanning bu jihati S.Ayniyning “Yetim”, “Odina”,
G‘.G‘ulomning “Shum bola”, E.Malikning “Bolalik va o‘smirlik ko‘chalari” kabi
asarlari bilan ham mushtaraklik kasb etadi.

“Mungli ko‘zlar” romani o‘n olti yoshida gamalib qolgan gahramon — Zafar
tilidan hikoya gilinadi. Asarda boylikka, poraxo‘rlikka ruju qo‘ygan, o‘zlarini
hammadan zo‘r deb biladigan amaldorlar, sudyalar, prokurorlar va boshqgalar gattiq
tanqid ostiga olingan. X.To‘xtaboyev bilim xoru, pul e’zozda bo‘lgan davrlarni
ochig-oydin fosh gilgan. Bunday kimsalarning halol muallimlarga past nazar bilan
garashlari, shu bilan birga, ularning yosh avlod tarbiyasiga bo‘lgan salbiy ta’siri
ham aks ettirilgan.

Yetim bolaning o‘gay ona qo‘lida chekadigan aziyatlarini, yolg‘izlik
iztiroblarini, begonalardan ko‘rgan mehr-shavgat tufayli omon qolib, jamiyatda
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o‘rin topa olgan qahramon hayotini E.Malik o‘zining “Bolalik va o‘smirlik
ko‘chalari” asarida realistik tasvirlar vositasida badiiy ifodalab bergan. Muallif,
o‘gay ona tilidan tushmaydigan “itning keyingi oyog ‘i, yetimcha yetti kulcha, yer
yutkur, go ‘rso ‘xta, och arvoh” kabi haqoratomuz so‘zlarni keltirganki, bular ham
yetim bolaga qilingan munosabatni ochib berishda xizmat giladi. Acha xolaning
maslahatlari, Yaxshi amakining mehribonchiligi orgali yozuvchi jamiyatda insofli
insonlar ham borligiga ishora giladi.

T.Malikning “Alvido bolalik yoxud to‘rt taqdirning to‘liq bayoni” asarida
Toshkentning Qoragamish dahasida sodir bo‘lgan bir jinoyat tufayli bir gator
o‘smirlarning jinoyat olamiga Kirib kelishi xususida fikr yuritiladi. Yozuvchi bu
asari orqali yo‘ldan adashgan yoshlarni to‘g‘ri yo‘lga solishni hamda ularga jinoyat
ko‘chasiga kirishning ayanchli oqibatlarini ko‘rsatib berishni magsad qgiladi.

Ingliz asarlarining ko‘pchiligida bolalarni gizlar yoki yigitlar monastrida,
yoinki pansionda tarbiyalash uchun berilganligi bayon etiladi. Lekin bunday
asarlarda bolalarning ota-onalari obrazi to‘liq gavdalantirilmaydi. Balki, bolalar
hayotida tarbiyaning natijasi ko‘rsatiladi. Negaki, bunday ta’lim maskanlarida
gattiq tartib-intizom o‘rnatilgani bois, u yerdagi tarbiyalanuvchilar o‘yin-kulguni,
xushchaqchaq hayotni qo‘msab ulg‘ayadilar. Shuning uchun ular erkinlikka
intilishadi. Masalan, Sh.Brontening “Jeyn Eyr” romanida bu holatning yaqqol
guvohi bo lishimiz mumkin.

Bolalar yotib o‘giydigan joylarda, albatta, maxsus yotogxonalar ham
hozirlanadi. Bunday yotogxonalar bolalarning ikkinchi uyi hisoblanadi. Ammo
ularda bolalar uchun vyaratilgan shart-sharoitlar hamisha ko‘ngildagidek
bo‘lavermagan. Xuddi shuningdek, yuqoridagi asarda ham o‘quv Xonasi va
yotogxona sharoiti haqida alohida so‘z yuritilgan. Ch.Dikkens galamiga mansub
“Oliver Tvist’dagi “Mehnat uylari”, “Nikolas Niklbi”’dagi “Dotboys Xoll”
maktabi, “Devid Kopperfild”dagi “Salem Xaus” kabi ta’lim-tarbiya dargohlari
yozuvchi yashagan davrda mavjud bo‘lgan ayrim maktablarning asl manzarasini
boricha, ortigcha bo‘yoglarsiz yoritib beradi. Ularda Dikkens real hayotiy
vogealar, jamiyatda hukm surgan jirkanchliklar, ojiz bolalarga nisbatan
qo‘llanilgan shafqatsizliklar hagida hikoya giladi. O‘zi ham yoshligidan maktabni
tashlab, og‘ir mehnat qilib o‘sishga majbur gilingan yozuvchi bolalar taqdiriga
befarq qololmaydi, asarlarida jamiyatdagi shu muammoni gattiq tangid ostiga
oladi.

X.To‘xtaboyevning “Besh bolali yigitcha” asarida bolalar uchun a’lo
darajadagi sharoitlar mavjud bo‘lmasa-da, tarbiyachi va o‘qituvchilar ancha
mehribon, g‘amxo‘r ekanligi, bolalarga nisbatan chin dildan achinish tuyg‘usini
ifoda qilishlari ko‘zga tashlanadi. Bu yerda sharoitlarning yomonligiga urush
sababchi gilib ko‘rsatiladi.

Dissertatsiyaning “Ingliz va o‘zbek adabiyotida tarbiya romanlarining
asosiy obrazlar tizimi” deb atalgan uchinchi bob tarkibini “Tarbiya romanlarida
tarbiyachi va tarbiyalanuvchilar obrazlari”, “Tarbiya romanlarida kattalar va
bolalar munosabati talqini”, “Ingliz va o‘zbek adabiyotida yetim obrazi, turmush
tarzining realistik ifodasida ijodkorlar uslubining yaqinligi” nomli fasllar tashkil
giladi.
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Tarbiya romanlarida bosh qahramon hayotida muhim o‘ringa ega tarbiyachi
obrazlar tizimi ahamiyatlidir. Ma’lumki, tarbiya romanlari bosh gahramoni sifatida
aksariyat hollarda ota-onasining biri yoki ikkalasidan ham ayrilgan yetim bola
tanlanadi. Bu bola biror garindoshi qaramog‘ida goladi va bu garindosh uning
tarbiyachisi vazifasini o‘taydi. Ingliz yozuvchisi Ch.Dikkens ijodida bunday
tarbiyachi obrazlar turli xil giyofalarda yaratilganining guvohi bo‘lamiz.

“Devid Kopperfild” asarida qattiqqo‘l tarbiyachilarning bir necha ko‘rinishi
mujassam. Devidning o‘gay otasi Janob Murdstoun bolalarni sovugqon va his-
tuyg‘uga tobe bo‘lmagan holda tarbiyalash zarur deb hisoblaydi, bunda gamchi
uning uchun eng munosib ko‘makchi bo‘ladi. Rafigasiga ham Devidni erkalash,
onalik tuyg‘ularini ifoda etishni tagiglaydi. Uning bunday munosabatidan hayiggan
Devid esa o‘zi bilmagan holda yanada ko‘proq xato qilib qo‘yadi. Devidning katta
ammasi ham aristokratlarcha tartib-intizomga rioya qilib, tarbiyaga o‘ta jiddiy
qaraydi, ammo uning qattiqqo‘lligi ostida ezgu niyatlari, mehri, bolaning kelajagi
uchun gayg‘urayotgani sezilib turadi. Bu xonim tarbiyada aslo kaltak usulidan
foydalanmaydi. Devid uni “the principal magnate of our family” — “oilamizning
asosiy magnati” deb ataydi.

“Jeyn Eyr” asarida Jeyn amakisining xotini qo‘lida qoladi va “Devid
Kopperfild’dagi Janob Murdstoun singari qo‘pol va mehrsiz Missis Ridning
“tarbiyaviy choralari” bilan birga o‘sadi.

Xola va ammalar obrazi tarbiya romanlarining asosiy personajlaridan
sanaladi. Ko‘pincha yetim bolalarning xola (onaning opasi yo singlisi) yoki amma
(otaning opasi yo singlisi) qo‘lida golib ketishi tasvirlangani kuzatiladi. Masalan,
Mark Tvenning nomi dunyoga mashhur bolalar romanlaridan biri bo‘lgan “Tom
Soyerning sarguzashtlari” (1876) asarida Tom xolasining tarbiyasida qolib ketadi.
Ammo, u xolasining beto‘xtov nasihatlaridan bezib, uydan qochadi. Polli xola
jiyani Tomni “singlimdan qolgan yodgor” deb asrab-avaylaydi, uning o‘qib yaxshi
inson bo‘lishini istaydi. Uning ko‘ngli bo‘shligidan foydalangan Tom sho‘x bola
bo‘lib o‘sadi va ko‘pincha xolasini xafa giladi. Ba’zan Polli xola Tomning
nayranglaridan charchab yig‘lar, uni tarbiyalay olmaganidan gattiq kuyinardi. Bu
holatdan Tom uyalar, vijdon azobida golar va xolasiga achinib ketardi. Muallif bu
munosabatlar orgali xolalarning rahmdil va jonkuyar bo‘lishlarini ko‘rsatishga
uringan.

Ingliz yozuvchisi J.K.Rouling o°zining mashhur “Garri Potter” asarida
xolaning mutlago boshgacha giyofasini keltiradi. U yaratgan Petuniya Durls obrazi
Polli xolaning teskarisi bo‘lib, jiyaniga umuman mehr qo‘rsatmaydi, aksincha,
undan nafratlanadi. Garri Petuniyaning singlisidan golgan birdan-bir yodgorligi
bo‘lsa-da, uni ko‘rishga ko‘zi yo‘q edi. Garrining hech bir kuni xolasi Petuniya,
pochchasi Vernon va o°zi tengi xolavachchasi Dudlining qo‘pol munosabati,
turtkilashlari hamda dakkilarisiz o‘tmas edi. Tor va fayzsiz bufet ichida yashagani
uchun bo‘lsa kerak, Garri ozg‘in, jussasi yoshiga nisbatan kichik bo‘lib o‘sadi.
Dudlining eski kiyimlarini kiyib katta bo‘layotganligi tufayli, u boridan battar
kichik va ozg‘in ko‘rinardi. Petuniya va janob Vernon ham o‘z o‘g‘illari
tarbiyasida o‘ta ko‘ngilbo‘shlik qilib, “Jeyn Eyr’dagi Rid xonimni esga solishadi.

X.Toxtaboyevning “Mungli ko‘zlar” asarida ham xola, ham amma tasvirini
keltiradi. Romanning uchinchi “Oqibat” deb nomlangan qismida singlisi Nigora
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bilan yolg‘iz qolgan Zafar Barno xolasinikida yashay boshlashi aytiladi. Yetim
bo‘lib xolasining qo‘lida qolgan bolalarga pochchasining sig‘indilardek
munosabatda bo‘lishi, do‘st deb ishongan odamlarining xiyonati va boshga hayot
zarbalari qahramon  xarakteridagi isyonkorlik hamda hagigat uchun
kurashuvchanlik tuyg‘ularini alangalatadi.

T.Malikning “Alvido, bolalik” asarida asl ismi Toshqul bo‘lib, o‘g‘rilar
olamida “Akula” nomi bilan tanilgan yigitchaning onasi o‘lgach, dadasi boshqga
ayolga uylanishi, bola o‘gay onasi bilan chigisha olmay, xolasinikiga gochib
ketishi tasvirlangan. Demak, tarbiya romanlaridagi tarbiyachi obrazlarning
aksariyati qarindoshlardir. Ammo tarbiya romanlarida o‘gituvchi/guvernantkalar,
yollangan tarbiyachi ayollar obrazlari ham uchraydi.

Ch.Dikkens asaridagi kabi yosh ojiz bolalarga bo‘lgan shafqatsiz munosabatni
o‘zbek adabiyoti namoyandasi A.Muxtorning “Dunyo bolalari” asarida keltirilgan
“Dahshatli maxluq” hikoyasida ham kuzatish mumkin. Unda nochor bolalarga
zulm o‘tkazgan janob Deladye obrazini “dahshatli maxiug” sifatida tasvirlaydi.

Ingliz va o‘zbek tarbiya romanlarining deyarli barchasida gahramonning
ko‘pincha qorni to‘ymay, och yurishi tasviri keltiriladi. Ya’ni, mualliflar yetim
bolaning yaqin kishisi, ko‘pincha onasi bo‘lmaganligidan, uning ahvoli, och-
to‘gligi bilan hech kim qizigmasligini yorgin chizgilarda ko‘rsatib berishadi.
Bundan tashgari, ochlik bolalarni jazolash yoki qo‘rgitishning eng qulay usuli
sifatida yoritilgan. Masalan, Sh.Brontening “Jeyn Eyr” asaridagi Jeyn,
Ch.Dikkensning “Devid Kopperfild” asaridagi Devid, J.K.Roulingning “Garri
Potter” asaridagi Garri ham ko‘pincha atayin jazolash turi sifatida och goldirilgan.
“Ochlik” motivi, aynigsa, ingliz adabiyotida “Oliver Tvist”, “Geklberri Finning
sarguzashtlari”, “Nikolas Niklbi”, o‘zbek adabiyotida “Besh bolali yigitcha”,
“Shum bola”, “Bolalik va o‘smirlik ko‘chalari” kabi asarlarda juda ta’sirli
ifodalangan.

Ingliz va o‘zbek adabiyotida yetim obrazi va turmush tarzining realistik
ifodasida ijodkorlar foydalangan yana bir mushtaraklik “sog‘inch azobi” motivi
tasvirlarida yagqol namoyon bo‘ladi. Yana ularda galbi dard-alamga to‘la, yolg‘iz
qahramon bilan to‘gqnashamiz. Tarbiya romanlarida yetimlik, o‘gaylik, yolg‘izlik,
sog‘inch motivlari real vogealar tafsilotida namoyon bo*ladi.

XULOSA

1. Jahondagi barcha xalglar adabiyoti tarkibida tarbiya romanlari 0z
mavqeiga ega bo‘lib, romanchilik taraqqiyotida munosib o‘rin tutadi. Ular o‘ziga
xos badiiy taragqiyot qonuniyatlari, ijod prinsiplari, adabiy-estetik tajribalari, ichki
turlari, ko‘proq bolalar uchun mo‘ljallanishi jihatidan ajralib turadi.

2. Tarbiya romanlari o‘z janriy tabiati, poetik shakli va uslubi, motiv va
obrazlari, tili, fiziologik-psixologik jihatdan yoshlar dunyogarashi va turmush
tarziga muvofiq yaratilishiga ko‘ra alohidalik kasb etadi. Ularda, asosan, bolalar va
kattalar o‘rtasida kechadigan munosabatlar badiiy talqini markaziy o‘rin egallaydi.
Ayrimlarida yozuvchining avtobiografiyasi bilan bog‘liq belgilar ham namoyon
bo‘ladi.

3. Tarbiya romanlari, avvalo, tarbiya mavzusida yaratilishi ularga xos muhim
belgidir. Bunday asarlarda bolalar tarbiyasiga, ko‘pincha yetim, tashlandiq bolalar
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unib-o°sishiga, tarbiyalanishiga, bilim olishi yoki hunar o‘rganishiga, ularning
tarbiyachilariga alohida e’tibor gilingani kuzatiladi. Tarbiya romanlarida estetik
ideal, pedagogik nugtai nazar yetakchilik giladi.

4. Tarbiya masalasi adabiyotda hamisha yetakchi mavzulardan biri bo‘lib
kelgan. Tarbiya romanlarida aynan uning yo baxtga, yo halokatga olib kelishi
ochib beriladi. Bunda har bir xalgning milliy mentaliteti, diniy-irfoniy garashlariga
tayanilishi ayonlashadi. Tarbiya romanlarining janriy tabiati, spetsifik belgilari
avantyur, pikaresk va gotik romanlar bilan yaqindir. Ularda maishiy-avantyur,
gotik roman belgilari umumlashib keladi.

5. Ingliz va o‘zbek adabiyotida tarbiya romanlarini yaratish bo‘yicha
muayyan badiiy-estetik tajribaga erishilgan. Har ikkala xalgda tarbiya mavzusi
nafagat romandek katta, balki hikoya kabi kichik hamda qissa singari o‘rta
janrlarda ham yoritilgan. Ularda kattalar va bolalar munosabati, maktab hayoti
tasvirining milliy mental xususiyatlar asosida berilishi alohida ko‘zga tashlanadi.

6. Ingliz va o‘zbek adabiyotida tarbiya romanlari mavzusi, obraz va motivlari,
ichki turlari orasida muayyan yagqinliklar borligi ko‘rinadi. Xususan, ularda yetim
bolalar obrazini ifodalashda uslubiy o‘xshashliklar borligi anglashiladi. Yetimlik
va o‘gaylik jahon xalqlari og‘zaki va yozma adabiyotining an’anaviy motivi bo‘lib,
ularning talginida milliy garashlar ta’siri borligi oydinlashadi.

7. Ingliz va o‘zbek adabiyotida tarbiya romanlarining asosiy obrazlar tizimida
tarbiyachi va tarbiyalanuvchilar, ularning ota-ona, bobo-buvi, amaki, tog‘a, amma,
xola, ustoz-muallim, ya’ni o‘gituvchilar, ba’zan enagalar asosiy o‘rin tutadi.
Ularda yetim hamda o‘gay bolalarning og‘ir gismati obrazlantirilishi, turmush
tarzining realistik ifodalanishi namoyon bo‘ladi. Bunda ijodkorlar uslubining
yaqinligi ko‘rinadi.

8. Tarbiya romanlarining poetik tadrijiy taragqiyotida ularning bir tildan
boshga tilga tarjima qilinishi, adabiy ta’sir muhim omillardan biridir. Ingliz va
0‘zbek adabiyotida tarbiya romanlarining badiiy-estetik taraqqgiyoti romanchilikda
ijodkorlarning adabiy-estetik tajribalari asosida kechmogqda.

9. Badiiy adabiyotda, xususan, tarbiya romanlarida yetim, o‘gay, daydi ko‘cha
bolalari, o‘gay ona, o‘gay ota xarakter-xususiyatlari tasviri va talqini bilan bog‘liq
jihatlar ayricha e’tiborga molik. Bu boradagi badiiy-estetik ijodiy tajribalar ingliz
va o‘zbek bolalar adabiyotida folklor va yozma adabiyot an’analariga tayanib,
rivojlantirib kelinmoqda.

10. Tarbiya romanlarida maktab hayoti, yetimxonalarning sharoiti, u yerda
yetim bolalarga gilinadigan muomala va munosabat, bolalardagi ochlik va sog‘inch
azobi, ularning 0‘z ota-onasi haqidagi o‘y-xayol va xulosalari talqini muhim o‘rin
tutadi. Yetimlik mavzusidagi asarlar obrazlar tizimi, tili, sergirraligi, qurama uslubi
bilan ham ajralib turadi. Ular odatda | shaxs tilidan bayon gilinadi.
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BBEJEHMUME (anHoTamusi Auccepranuu aAokropa ¢pusocodun (PhD)

AKTYaJIbHOCTb W BOCTPeOOBAHHOCTH TeMbl AuccepTanuM. B MupoBoM
JUTEPaTYpPOBENCHUN 0CO00€ 3HAYEHUE MMEIOT pa3sHooOpasue, pa3BUTHE U SIUKO-
JpaMaTuyeckue 0COOEHHOCTU CTPYKTYpHI KaHpa pomaHa B EBpore, nmpuoOpeTiiero
ONpENENEHHBIE TUIOJIOTMYECKUE TPU3HAKKA, B YAaCTHOCTH, HWHTEPIPETALN
(akTopoB, 00YCIOBUBIIUX IIEHTPAIBHOE MOJIOKEHUE aHTIIUICKOr0 MPO3anyecKoro
pPOMaHOTBOpYECTBA B  OnpenenéHHble mnepuoisl. [Ipm  3TOM  BbIABIECHHE
cnenupuYecKux 3aKOHOMEPHOCTEH XYJ0KECTBEHHOI'O Ppa3BUTHUS, TBOPYECKHUX
NPUHIUIIOB,  JINTEPATYPHO-3CTETUYECKOIO  OMNBITa,  YKAHPOBOW  MPHUPOJIBI,
MO9TUYECKOU (POPMBI, TBOPUECKOTO CTUJISI, MOTMBOB M 00pa30B, si3bIKa, (PU3MOIIOT0-
IICUXOJIOTUYECKUX OCOOEHHOCTEH pPOMAHOB BOCIWTAHMS, PA3BUBAIOLIUXCA Kak
0COOBII THI POMaHOTBOPYECTBA, MO3BOJISIET MPOJIUTH CBET HA MCTOPUIO PA3BUTHUSA
XYJIO’)KECTBEHHOI'0 MBILUICHHS, @ TAaKXe CO3JaET BO3MOXKHOCTb JUISI HAy4YHOU
UHTEPIPETALIMA  BAXKHOCTH PACKPBITUS 3CTETUYECKOM pOJIM JIMTEpaTypbl B
BOCIIUTAHUYU MOJIOEKH.

[Ipy uccienoBaHMM MHUPOBOM JHUTEpaTypbl ObUIM IMPOBEIEHBI MacCIITaOHbIE
WCCJIEIOBAHUS 110 XY0KECTBEHHOMY OCMBICICHUIO OTHOLICHUN JETEN W B3POCIBIX
B MHUPOBOM (POJBKIOpPE M MHUCBMEHHOM JuTeparype, MOMIEAINIMX JO0 Hac ¢
JNPEBHEHIINX BPEMEH JI0 COBPEMEHHOCTH, a TaKXKE [0 H3YYEHUIO CO3JIaHHBIX
MPEACTABUTEIIIMU MUPOBOU JIMTEpATypbl MPOMU3BEICHUI HAa Temy BocnuTaHus. C
ATOM TOYKU 3PEHHUS CONOCTAaBUTENBHOE M3YUYEHHE CBOEOOpa3usi W OOLIHOCTH B
XYJOXECTBEHHOW TpPaKTOBKE TEM, MOTHBOB M OOpa3o0B PpPOMAHOB BOCHUTAHUS
MHUPOBOI'O 3HAYEHHUS, B TOM YHUCJIE aHIJIMMCKUX NUCATENEH, U MOITUYECKHUX OIBITOB
y30€KCKUX MucaTesiei mo3BoisseT 000CHOBATh HAJIMYUE CXOJCTBA B MpoOIeMaTHKe
TPAIMLIMOHAIM3MA U XYAO0XKECTBEHHOIO MAacTEpPCTBAa B JIETCKOM JHUTEpaType 000MX
HapOAOB, IPHUOOPETAET BAXKHOE HAYYHO-TEOPETHUECKOE 3HAYCHHE B ONPEICICHUU
€ro TUIOJIOTHYECKOW CYIIHOCTH, B3aWUMHBIX COLHAJIBbHO-KOHUENTYAIBHBIX CBS3EH
MEXKJy aHPOBBIM pPa3HOOOpa3ueM poMaHa, 3BOJIOLMOHHOIO Pa3BUTHS >KaHpa
pOMaHa, MPUOPUTETHBIX MOITHYECKUX MPU3HAKOB, OOpa3HbIX CTPYKTYD,
JUTEPATYPHOTO  BIMSHUSA, 3aKOHOMEPHOCTEM  COXPAaHEHUS  HAlMOHAIBHOTO
MEHTAJIUTETA.

B ronpl He3aBUCMMOCTH B y30€KCKOM JIMTEPATYPOBEICHUM YCUIINIICS UHTEPEC
K CpPaBHHUTEIBHOMY H3YYEHHUIO BEIyIIMX IPUHLUIOB PpPA3BUTHA JETCKOM
JIUTEPATYphbl, OCHOB IO3THUYECKMX HCCIECIOBAaHUW CTWIS AaBTOPOB, BOIIPOCOB
TpaJMILMK, HOBATOPCTBA, JIMTEPATYpPHOIO BIIMSHHS, NPU3HAKOB OOHOBIEHUSA
NO3THYECKOTr0 MbIIUIEHHS. J[0 T€X MOp OCHOBHOE BHUMAHHE OBLIO COCPENOTOYEHO
Ha POJIM JINTEPATYPHOU KPUTUKHU B POPMHUPOBAHUM PEATUCTUUECKUX MPUHIUIIOB B
y30€KCKOM NIeTCKOW JuTeparype, (pakropax M aBTOpax, OKa3aBIIMX BIUSHUE HA
NOSIBJICHUE W CTAHOBIICHUE JETCKOW JIMTEPATYPBI, NETCKOW IT0O3MM U BOIPOCE
IYXOBHOCTH B HEH, CIOCOOHOCTH CO3/aBaThb 00pa3 B MO3TUYECKOM MAaCTEpPCTBE.
«CeroHs y30€KCKUH SI3bIK aKTUBHO MCHOJIB3YETCS BO BeeX c(epax HalleH >KU3HU
— TOCYIapCTBEHHOM M OOIIECTBEHHOM YINPAaBIECHUU, MEXIOCYIapCTBEHHBIX
OTHOULIEHUSX, HayKe, oOOpa30BaHWHU, MEIUILIMHE, KYJbTYpe M HUCKYCCTBE,
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IPOMOIVIACHO 3BYy4YHMT C MEXIYHApPOAHBIX TpuOyH»!, a 3HAUUT, HAM CIemyeT
BCECTOPOHHE W TIIYOOKO HCCIEIOBaTh OTPaKEHHbIE HAa HEM OO0paslbl Hamen
auteparypbl. Kpome TOro, BHUMaHH€e K BOCIIUTAHUIO IETEU SIBISAETCS OJHOM u3
BEAyIIMX 3aJa4d B JUTeparype. B KakIol HAIMOHAIBHOM JUTEparype K HEMY
MOAXOIAT KaK K OTACIIBHOMY XYIO0KECTBEHHO-3CTETUUYECKOMY SIBICHUIO.

JlaHHOE IUCCEPTALIMOHHOE MCCIIENOBAHUE B OIPEACIEHHON CTEIEHU CITYKUT
peanuzauuu  3aga4, oO0o03HaueHHbIX B Ykazax IIpe3unenta PecnyOnuku
V36ekuctan Ne YII-5850 ot 21 oxTsa6ps 2019 roga «O Mepax mo KapJIUHAIBHOMY
MOBBIIICHUIO POJIM M aBTOPUTETA Y30EKCKOTO SI3bIKa B KAYECTBE TOCYJapCTBEHHOTO
a3pika», Ne VII-60 or 28 suBaps 2022 roga «O Crparerun pazsutusi HoBoro
V36ekucrana Ha 2022-2026 romwi», Ilocranosnenusx Ilpesunenta PecryOmmku
V36ekuctan Ne I1I1-2789 ot 17 deBpans 2017 roma «O mepax mo ganbHEHIIEMY
COBEPILEHCTBOBAHUIO JIEATEIBHOCTH aKaJ€MUN HAyK, OPraHU3aL1H, YIPABICHUS U
(duHaHCHpPOBaHUS HAYYHO-UCCIIEN0BATENbCKON nesTenbHocTH», Ne ITI1-5117 ot 19
masg 2021 roma «O Mepax mHO MNOJHATHIO HA KAadye€CTBEHHO HOBBIM YPOBEHB
JEeSATENBHOCTH N0 MONYJISIpU3allii U3yUYEeHHUs MHOCTPAHHBIX A3BIKOB B PecnyOmnuke
V30ekucrtan», IlocranoBnennn Kabunera MunuctpoB PecnyOnuku Y30ekucran
Ne 376 “O mepax mo COBEPIIEHCTBOBAHUIO CUCTEMBI U3JaHUS U MIEPEBOJIA JIyUIINX
IPUMEPOB MUPOBOM JIUTEpPATYphl Ha Y30€KCKMH S3bIK, a IIEAEBPbl Y30€KCKOMH
JUTEpaTypbl HA MHOCTPAHHBIE SI3BIKM», @ TAKXKE APYTUX HOPMATHBHO-IPABOBBIX
JOKYMEHTaX, OTHOCSIIIIMXCS K JaHHOM cdepe.

CooTBeTcTBHE MCCIICAOBAHUS IPUOPUTETHHIM HANPABJICHUAM PA3BUTHA
HAayKu H TexHoJiormd PecnyOimkm. JluccepTaimoHHOE  UCCIEIOBaHUE
BBIIIOJIHEHO B COOTBETCTBMM C IPUOPUTETHBIM HANpPABICHHEM HAyKd U
TEXHOJNOTHI B pecyonuke [. «@opmMupoBaHrue CUCTEMbl M HHHOBAIIMOHHBIX UAEH
U IYTH UX BHEAPEHUSA B COLMAIBHOM, IPABOBOM, DKOHOMHUYECKOM, KYJIBTYPHOM,
JyXOBHO-TIPOCBETUTEIBCKOM Pa3BUTUU HMHPOPMATU3UPOBAHHOIO OOIIECTBA U
JEMOKPATHYECKOTO FOCY1apCTBay.

Crenenb m3ydennoctu mpoduembl. Vccnenosanus Jl.baxmu?, M. Xupmr?,
T.Jxepdepc?, I'.Anekcanapa® U JpYyTUX €BPONEHUCKUX YUYEHBIX CIIy’KarT
TEOPETUYECKOM 0a30# /ISt U3yUYEeHUsI UICTOPUU U PA3BUTHUS «POMAHOB BOCIIUTAHUS
B MHPOBOM JIUTEPATYPOBEACHUMU.

B pycckom nuTeparypoBENEHUM B OTOM AacCIIEKTE IIPUBJIEKAIOT BHUMAaHUE
HAay4YHbIC WCCJIEIOBAHUS TAaKUX YUYEHBIX, KaK M.M.Baxtun®, IO.C.KaMapz[HHa7,

! Mocranosnenue Ipesunenra Pecriy6mukn V36exkucran Ne T11-4479 “O mmpokoM TIpa3aHOBAHUM TPHUILATHIIETHS
npuHATHA 3akoHa PecryOonmmku Y30ekucran “O rocymapcTBEHHOM s3bIke” (MHTEepHET-m3naHue Lex.uz. - 5 okTa0ps
2019 rona.

2 Buckley J.H. Season of Youth: The Bildungsroman from Dickens to Golding. — Harvard: Harvard University
Press, 1974. — P. 17-18.

3 Hirsch M. The Novel of Formation as Genre: Between Great Expectations and Lost Illusions in Studies in the
Novel // In: Genre Norman NY, 12 (1979), Nr. 3. — P.293-311.

4 Jeffers, Thomas L. Apprenticeships. The Bildungsroman from Goethe to Santayana. — New York: Palgrave
MacMillan, 2016. — P. 49.

% Alexandra Grenier. A Romantic Bildung: The Development of Coming-of-Age Novels in the Romantic Period
(1782-1817). — August, 2016.

® baxTun M. DcTetHKa cnoBecHoro TBopuectsa/ M. Baxtun; coct. C. Bouapos. M.: Mckyccrso, 1986. — C. 212-213.
" Kamappuna, 10.C. Poman Y. Jlukkenca «Kusnp n npukmodenns Huxonaca Hukins6u» Kak poMaH BOCITMTAHUS:
TIPOOIIEMBI JKaHPOBOW MOATHKH: ABTOped. I¥ce.... KaHIuAaTa Qrionaormdecknx Hayk. Camapa. — 2011. — 21 c.
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H.B.Ocunosa®, U.A.Bnonasckas®, B.H.ITammropes®, B.A Bsukosall. Hapsany c
stum E.B.Pepkanosal?, usyqas npoussenenue 'ére «lonpl oOyuenns Bunbrenasma
MeiicTepa» B KaueCTBE poOMaHa BOCIHTAHMS, MCCIEA0BAa 3JIEMEHTHI KaHpa Ha
npuMepe ku3HU repos. MccnmemoBanus Takux yuéneix, kak C.ByOuxosal?,
C.Txamapana®®, T.Bosc®®, JI.C.Konkuna®®, IT1.TonGen'’, npupiexaroT BHUMaHHE
TE€M, YTO OHHU HAIpPABJICHbl Ha H3YYEHUE MKAHPOBBIX OCOOEHHOCTEH POMAaHOB
BOCITUTAHUS.

B y306ekckom nureparypoBeneHuu B nucceprauuu H.A. MaxMynoBoi Tobko
Ha npuMmepe npousBeneHuid Y. JIMKKeHCa pacKpbIBAIOTCA THUIOJIOTHS, BUIBI U
OCOOCHHOCTH aHpa pOMaHa BOCIUTAaHUS B AaHIIMICKOM JHUTeparype, Kak
VHHUKAJILHOTO  XYZOXKECTBEHHO-DCTETHUECKOTO  sBnenus.'® B mucceprammsx
H.Myxammenosoitl®, J1.Py3maToBoii?® Takke npuBeneHbl paccy kICHHUS MO TIOBOTY
pomMaHoB  BocnuTaHus. OpHaKo 3TU  HCCIENOBAaHHUS  HE  IOCBSLIEHBI
CpPaBHHUTEJIBHOMY aHaNMW3y TMpoOsneM Y30eKCKOW JEeTCKOM JIUTepaTryphl C
npo0JieMaMu IETCKOM JINTepaTypbl APyruX HapOJI0B.

Hcxonsg w3 3TOro, M3ydeHUE BIUSHUSA JIMTEPATyPHO-3CTETUYECKOTO OINbITA
MHUPOBBIX NHUCATENIe Ha pa3BUTHE Y30€KCKOW JNETCKOM JMTeparypbl B KOHTEKCTE
MHUPOBOW JIUTEPATypbl, a TakkKe OCOOEHHOCTEH JMUTEPaTypHOTO BIMSIHUS,
IIPU3HAKOB  KAHPOBO-CTUJIIMCTUYECKOIO COBEPLICHCTBOBaHUS, B YaCTHOCTH,
KAQHPOBOM  MPUPOABI AHIIMWCKMX U y30€KCKUX pPOMAaHOB  BOCIHTAaHUA,
00ecneunBalT aKTyalbHOCTh TEMbI JIUCCEPTalliU, KOTOpas SIBISIETCS OJHUM U3
NEPBBIX UCCIIEIOBAHUI, TOCBALIEHHBIX ATAllaM COBEPILIEHCTBOBAHUS.

8 Ocumnosa H. «JIeug Konmepdumnay U. ukkenca u «Ilennennunc» Y. Tekkepes — JiBa BapuaHTa BOCITUTATEILHOTO
pomana: ABroped. kanz. ¢puion. Hayk. — M., 2001. — 24 c.

® Bronasckas W.A. TlodTMKa aHIIMIACKOrO pomaHa BOcTMTaHMsi Hadana XX Beka. Tumonorus skanpa. — Kues:
“Buma mxona”, 1983. — 183 c.

10 Mamwuropes B.H. Poman Bocnuranus B HeMellkoi muteparype XVIII-XX BexoB. 'eHe3uC M 3BOMIOLUSA:
ABropedepat quccepranuu. — Mock. nien. roc. yH-T, 2005. — C. 7-36.

11 Baukopa B.A. JIeuj Konnepduisa, ITun u Jxeitn Diip B “Boctounoil” u “3anagHoil” nureparype XX Beka
(comocraButenbHblii  anamu3 pomanoB IIl.Bponte m P.H.I'tomtekwna). https://cyberleninka.ru/article/n/devid-
kopperfild-pip-i-dzheyn-eyr-v-vostochnoy-i-zapadnoy-literature-xx-veka-sopostavitelnyy-analiz-romanov-sh-
bronte-i-r-n

12 Ppixanosa E.B. «Bunbrensm Meiicrep» M.B.I'eTe kak poMaH BOCIIMTAHHUS: COOTBETCTBHME JKAaHPY. — BecTHHK
IMepmckoro yuuBepcurera. — Boimyck 1 (17). — 2017, — C. 97-105.

13 By6ukora C. The Literary Image of Man in the Process of Becoming: Variations of the Bildungsroman Genre in
English and American Literature. Article in American and British Studies Annual. — November. — 2011. — P.9-23.
14 Thamarana S. Origin and Development of Bildungsroman Novels in English Literature. International Journal of
English Language, Literature and Humanities. India, Volume Il1, Issue VI, August 2015 — ISSN 2321-7065. — P. 22.
15 Tobias Boes. Modernist Studies and the Bildungsroman: A Historical Survey of Critical Trend. Literature
Compass 3/2 (2006): 230-243, 10.1111/j.1741-4113.2006.00303.

16 Koukuna JI.C. Poman Bocmuranus B KoHienuuun M.M.Baxtuna (k BaxXTHHCKOM THITOJIOTMH pOMaHa.)
CrienmnanbHBIN BRITYCK «AKTyallbHBIE POOJIEMBI TYMaHUTapHBIX Hayk». — CeHTs0ps. 2003 1. — C.139-145.

7 Golban, P., Karabakir T. “The Bildungsroman As Monomythic Fictional Discourse: Identity Formation And
Assertion In Great Expectations 1//” Humanitas International Journal of Social Sciences, 2019. — P. 318-336;
Kpymenuna M. U. Poman Y. Jlukkenca «bosbpline HaAeKAb» Kak poMaH-uHHnuaius // Mcropuueckas wu
coluaibHO-00pa3oBaTebHast MbICHb, T. 8, no. 3-2, 2016. — C. 162-165.

18 Mahmudova N.A. Charlz Dikkens ijodida tarbiya romani janri tipologiyasi: Filologiya fanlari bo‘yicha falsafa
doktori (PhD) dissertatsiyasi avtoreferati. — Toshkent, 2020. — 176 b.

¥Muxammedova X.E. Charlz Dikkens asarlarida ayol xarakteri tipologiyasi. Filologiya fanlari bo‘yicha falsafa
doktori (PhD) dissertatsiyasi avtoreferati. — Toshkent, 2019. — 54 b.

20 Ruzmatova D. R. The Kite Runner” by Khaled Hosseini // International Journal of Progressive Sciences and
Technologies (IJPSAT)http://ijpsat.ijsht-journals.org Vol. 11 No. 1 October 2018. — P. 31-34.
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https://cyberleninka.ru/article/n/devid-kopperfild-pip-i-dzheyn-eyr-v-vostochnoy-i-zapadnoy-literature-xx-veka-sopostavitelnyy-analiz-romanov-sh-bronte-i-r-n

CBs3b HCC/IEI0BAHHUS C IUIAHAMH HAYYHO-HCCJIEeJ0BATENbCKHUX PadoT
BbICIIET0 00Pa30BATEJIbHOI0 WJIM HAYYHO-UCCIEN0BATEIbCKOI0 YUpPeKIeHN ],
rjie BbINOJHeHA auccepraums. Jluccepranusi BBINOJHEHA B paMKax IJIaHa
HAy4YHO-UCCIIEI0BATEIbCKUX padoT Kadeapbl aHMIUKUCKOIO JUTEPATypOBEACHUS
Byxapckoro rocynapcTBEHHOTO YHHUBEPCUTETA MO TeMe «AKTyalbHbIE MPOOIEMbI
JUTEPATYPOBEAECHUS U MIEPEBOOBEACHHUS: JINTEPATYPHBIA MPOLIECC, CPABHUTEIBHOE
JUTEPATypPOBEACHHUE, MPOOIEMbI METOIOJIOTHH U SI3bIKOZHAHUS.

Heab ucciieqoBaHusi 3aKiI04aeTCs B OMPEEICHUN OOIMX 4epT, (PakTopoB
Pa3BUTHS, XyJ0KECTBEHHO-CTHIIMCTHUYECKUX OCOOEHHOCTEH POMAHOB BOCIUTAHUS
B aHIJIMKACKOM M y30€KCKOM JUTEpaType Ha OCHOBE CPABHUTEIHHOTO HCCIICOBAHUS
crienuUUecKux MpU3HAKOB.

3agaum uccie0BaHUA:

ONPEAEIIEHNE TEHE3MCa POMAHOB BOCIIUTAHUS, UX POJI B POMAaHOTBOPUYECTBE,
MO3TUYECKON MPUPOABI, 0COOEHHOCTEH XyH0KECTBEHHOTO Pa3BUTHUS B aHIIMICKON
U y30€KCKOU TuTeparype;

PacCKpbITHE >KAaHPOBOW MPUPOJBI POMAHOB BOCIHUTAHUS, UX CHEIU(DUUESCKUX
MPU3HAKOB, WX COOTHOLICHHWE C MPUKIIOYCHUYECKUMH, MHUKAPECKCKUMHU
(TUTYyTOBCKMMU) U TOTUYECKUMU POMaHAMU;

JOKA3aTejIbCTBO THUIIOJIOTUYECKUX TMPHU3HAKOB B CIOKETE M KOMIIO3HUIIUU
AHTJIMICKUX U Y30€KCKUX pPOMaHOB BOCITUTAHUS;

000CHOBaHHE M300paKCHUS B3aUMOOTHOIICHWH B3pPOCIBIX U JCTEH,
IIKOJIBHOW KM3HM B AHIIMHCKUX M Y30€KCKMX pPOMaHax BOCHHUTAHUS C YYETOM
HAIMOHAIBHBIX MEHTATBHBIX OCOOEHHOCTEN;

JEMOHCTpalusi OMU30CTU CTUJIA aBTOPOB B PEATMCTUUYECKOM BBIPAKECHUU
oOpa3za Bocnurareiaeil M BOCIUTAHHHUKOB, AETEH-CHPOT, WX o0pa3a >XHU3HU B
CHUCTEME OCHOBHBIX 00pa30B POMAHOB BOCIUTAHHUS B AHIIMHUCKOM U y30€KCKOM
JUTEpaType;

JIOKA3aTeyIbCTBO MCIIOJNIB30BAHUS CXOAHBIX CPEJICTB BBIPA3UTENBHOCTH B
o0Opaze mpuéMHOro peOEHKa U POIUTEINICH B aHTTIMHCKON U y30€KCKOU JTuTeparype.

B kauecTBe 00beKkTa McciaenoBaHus ObUTH BHIOpaHbl POMaHbl BOCIIUTAHUS B
AHTTIMHACKON 1 y30€KCKOM JIuTeparype.

IIpenmeToM mcc/ienoBaHMsl SBISETCA M3YUYEHUE CHEIUPUUECKUX MTPU3HAKOB
POMaHOB BOCIUTAHUS B aHIIIMHACKON U Y30€KCKOW JIETCKOM JTUTEpaType, MOTHBOB
CUPOTCTBA W NPHUEMHOCTH, XYA0KECTBEHHOTO W300paKEHUS U TOITHYECKOM
UHTEpIpeTaluy o0pa3a CHUpPOT U MNPUEMHBIX JAETeH, NPUEMHBIX POJIUTEINEH,
BOCIIMTATEJICH.

Metoabl mucciaenoBanusi. [Ipu ocBemeHur TeMbl UCCIENOBAaHUSA ObUIN
UCIIOJIb30BaHbl CPAaBHUTEIIbHO-TUIOJOTHYECKUM, CPaBHUTEIbHO-UCTOPUUECKUN,
WHTEPTEKCTYaIbHBIA, JIMHTBOMIOATUYCCKUAN, AaHAIUTHYCCKUH, (PYHKIIMOHAIBHO-
WHTEPIPETALMOHHBIA U MCUX0aHATUTUYECKUN METO/IBI.

HayuyHnasi HOBU3HA M CCJIEIOBAHMS 3aKIIOYACTCS B CIEAYIOLIEM:

BBISIBJIEHO, YTO POMAaHbl BOCHUTAHUS CO3JAIOTCS B COOTBETCTBUM C UX
KQHPOBOM  INPUPONOM,  3aKOHOMEPHOCTAMH  XyJA0’KECTBEHHO-ICTETHYECKOTO
pa3BUTHUSI, MOATUYECKONU (HOPMON M CTHIIEM, MOTUBaMHU U oOpazamu, (PU3HOJIOTO-
NICUXOJIOTUYECKUM  MHUPOBO33pEHHMEM U 00pa3oM  KU3HH  MOJIOIEXKH,
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ONPEAEHSAIOTCA, OIUPAsICh HA  HANUOHAIBHBIM  MEHTAJIUTET, PEIUTHO3HO-
MUCTUYECKHE BO33PEHUS KAKIOTO HApOAa M OCOOBINA aKIEHT Ha BOCIUTATEIBHBIX
uaesx;

JIOKA3aHO, YTO MIABEHCTBO TEHJICHIIMA BOCCO3JaHUSI COLUMAIBHON >KU3HU B
XYJI0’)KECTBEHHOM TEKCT€ B  POMAHaX BOCHUTAHMS, POJb 3TOW TEHAECHUHUH B
OCBCILEHUN WHAWBUIYATbHO-JIMYHOCTHBIX Cy/1e0, a Takxke cyae0 KiIaccoB, HAIUH,
crienuduyeckue MPU3HAKKM POMAHOB BOCIHUTAHUS MPOSBISIOTCS B 000OIICHUU
IIPU3HAKOB aBaHTIOPHOT'O, MMKAPECKCKOTO U TOTUYECKOTO POMAaHOB;

00OCHOBaHO TO, YTO B AHIIMHCKUX MU Y30EKCKUX pPOMaHaX BOCIHTAHUS
CUpPOTCTBO W MPUEMHOCTH SIBISIOTCS TPAJWLHMOHHBIMHU MOTHMBAMH YCTHOM U
NMCbMEHHOM JINTEPATYPbl, IPU UX UHTEPIPETALNHN BEAYIIUMHU SIBISIIOTCS BIHMSIHUE
HallMOHAJIbHBIX B3IVISI0B, B3AUMOOTHOILIEHUS B3POCIbIX U JAETEW, HAllMOHAJbHbBIC
MEHTaJbHbIE 0COOCHHOCTH M300paXeHUS MIKOIBHOM JKU3HU, 00pa3 BOCIUTATEICH
Y BOCIIMTAHHUKOB, CUPOT U MPUEMHBIX JIETEH, & TAKKE NMPUEMHBIX POJIUTEIICH;

JIOKA3aHO, YTO XyJ0KECTBEHHO-ICTETUYECKOE Pa3BUTHE POMAHOB BOCIUTAHUS
B QHIVIMMCKON U Y30E€KCKOU JIuTepaType Onupaioch Ha MUPOBOU M HAIMOHATbHBIN
(bONBKIIOp, THUChbMEHHBIE JIMTEPATYPHBIC TPATULIUM, JTUTEPATYyPHO-ICTETUUECKUN
OMBIT aBTOPOB B POMAHOTBOPUECTBE, a Takke OJM30CTh MacTepCTBa
UCIIOJIb30BaHMS XyJI0KECTBEHHBIX CPEJICTB.

IIpakTHyeckue pe3yJbTaThl HCCIACAOBAHUSA 3aKIHOYAIOTCS B CIEAYOLIEM:

BBISICHEHBI cnerupuuecKue 151 XY0XKECTBEHHBIE IIPU3HAKU
COBEpIICHCTBOBAHUS POMAaHa BOCHUTAHUS B JIMTEpPaType HApOIOB MHpPA, B TOM
YUCJIC AHIIMHACKONM M Y30€KCKOM, a Takke (OpMalbHBbIE W CTHUIMCTHYCCKUE
VICCIIEIOBAHUS, CBA3AHHBIE C HUM,;

B JIATEPATypE BBISABICHBI ACMHEKTHI, CBS3aHHBIE C OIKMCAHUEM U
UHTEpIIPpETAlE  4YepT  Xapakrepa  JAETEU-CUPOT,  NPUEMHBIX  JETEH,
OeCrpU30pPHUKOB, MaYeX, OTYUMOB;

B CPaBHUTEJIHHO-TUIOJOIMYECKOM AacleKTe OOOCHOBAHO TO, YTO OOpa3libl
dboybKIIOpa W JIUTEpaTypbl HAPOAOB MHpA CIY>KaT TBOPYECKUM HCTOYHUKOM B
TPAKTOBKE MOTHMBOB CHpPOTCTBA M NPHUEMHOCTA B MHUPOBO, B TOM YHCIIE
AHTITUHACKON 1 y30€KCKOM JIETCKOU JIuTeparype.

JIOCTOBEPHOCTH pe3yJIbTaTOB HCCJIeJOBAHUSA B U CCepTalnu
XapaKTepu3yeTcss TMPUMEHEHMEM TOYHBIX METOJIOB IMoAXoda K Tmpobieme,
MOJIyYEHUEM TEOPETHYECKUX CBEICHUM M3 HAyYHbIX M  XYJAO0KECTBEHHBIX
UCTOYHUKOB, TEM, YTO B HCCJIEIOBAHUH COIOCTABISIOTCS 00pasibl y30€KCKON U
MHPOBOM, B YACTHOCTH, AHIJIMMCKOM JETCKOM JUTEpPATYypPhl, MOAXOI U METOMbI,
UCIIOJIb30BaHHBIE B  paboTe, OCHOBaHBl HAa CPaBHUTEIHLHO-HCTOPHUYECKOM,
CPaBHUTEIBHO-TUITOJIOTUYECKOM, UHTEPTEKCTYyaJIbHOM, (bYHKITMOHAIBHO-
UHTEPIPETALNOHHOM, JIMHTBOTIOATUYECKOM, AHAIUTUYECKOM 151
NICUXOAHAJINTUYECKOM  AHAJIN3€  OCYIIECTBIEHHBIX  WM3bICKAHWW,  HAy4YHbIC
pacCykXJIeHUsT W TMPEIJIOKEHUs, CHCIAHHBIE HAa J3TOM OCHOBE, IIHPOKO
WCIIONB3YIOTCS HA IPAKTUKE, a TMOJNYYEHHBIE pE3yJbTaThl MOATBEPKIAKOTCA
COOTBETCTBYIOIINMU YUPEKICHUIMH.

Hayynasi W npakTuyeckassi 3HAYMMOCTH Pe3yJbTATOB HCCJIEOBAHUS.
Hayuynass 3Ha4uMMOCTH pE3yJIbTaTOB MCCICAOBAHMUS 3aKIIOYAETCd B TOM, 4YTO
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Hay4YHO-TeOpeTHYecKre 0000IeHus, ClIeaHHbIe ITyTEM CPAaBHUTEILHOTO N3YyUEHUS
AQHIIMHACKOM M y30€KCKOM NEeTCKOW JIMTEpaTyphbl, OCHOBAaHHbIC Ha BBISABICHUU
00X MOTHBOB M 00pa3oB, CIyKaT OCHOBOW JI JAIBHEUIINX HCCIICIOBAHUMI
0COOCHHOCTEH JIETCKOM JTUTEPaTyphl pa3HbIX HAPOJIOB MUPA.

[IpakTyeckass 3HAYMMOCTb PE3YJIbTaTOB MCCIEAOBAHMS XapaKTepU3yeTCs
BO3MOXKHOCTBIO MX MCHOJB30BaHUS MPU CO3JaHUU YUEOHHKOB, yUeOHBIX TOCOOUH,
y4eOHO-METOAMYECKUX MOocoouil no nucuuminHaMm «Vcropust nureparypbl CTpaH
U3y4aeMBbIX S3BIKOBY, «Muposas JUTEPATYPAY, «CpaBHUTEIBHOE
JUTEpaTypoBeAcHUE», «VCTOopus JHMTEpaTypHOM KpUTHUKW», «JluTeparypHble
cBsi3u», «CoBpeMeHHast 3apyOexHas JIMTeparypay», IpPOBEACHUM JIEKUUH U
CEMUHApPOB B BBICIIUX YUEOHBIX 3aBEICHUSAX PECIYOIMKH, MpEenoJaBaHIM JETCKON
JUTEpaTypbl B cUCTeMe O0Opa3oBaHMs, OpPraHMU3alMM CHEIHAIbHBIX KypCOB H
CEMUHApOB.

Buenpenue pe3ysabTaroB uccjegosanusi. Ha ocHOBe NOTy4YEeHHBIX HAayYHBIX
pe3yapTaToB IO ONPEIACICHUI0 CHEUU(PUUECKUX NPU3HAKOB AHIIMHCKUX U
y30€KCKUX POMAHOB BOCITUTAHUS:

MOJIyYeHHbIE HAy4YHbI€ pE3yJbTaThl B OTHOLIEHWHM TOTO, YTO pPOMAaHbI
BOCIIUTAHUSA CO3JAIOTCA B COOTBETCTBMM C HX JKaHPOBOM MIPHUPOIOH,
3aKOHOMEPHOCTSAMM  XYJ0)KECTBEHHO-3CTETHUYECKOIO  PAa3BUTHA, IOITUYECKOU
dopmoii u cruieMm, MoTUBaMH M oOpa3amu, (HU3HOIOrO-IICUXOJIOrHYECKUM
MHUPOBO33pEHUEM M 00pa3oM >KM3HU MOJIONEKH, ONPEAEISAIOTCSA, ONUpPasCh Ha
HAallMOHAJIbHBIA MEHTAJUTET, PEIUTHO3HO-MUCTUYECKHE BO33PEHUS KaXJI0Ir0o
Hapoia M OCOObIM aKIEHT Ha BOCMUTATEIbHBIX HJEAX, ObUIM HCIOJIb30BaHbI B
dbynnamentaibHoM HaydyHOM Tipoekte Ne OT-D1-18 na Ttemy: «Pa3pabotka
METO/IOB M METOAOJIOTHH (POPMHUPOBAHUS MACCOBON JIMHIBUCTUYECKOU KYIBTYPhI,
OCYIIECTBIEHHOM B AHJMXAHCKOM rocyaapcTBeHHOM yHuBepcurere B 2017-2020
ronax (cmpaBka AHIMKaHCKOTO TOCymapcTBeHHOTo yHuBepcutera No 39-08-2199
or 9 cenrsa0ps 2022 roma). B pesynbrare B y4eOHbIX MOCOOHUSX OBLIM LIMPOKO
OpUMEHEHBl O00pa3lbl AaHMIMUCKOM W y30€KCKOM JETCKOW  JUTeparyphl,
OTpaXkarolllie TPAKTOBKY MOTHMBOB CHPOTCTBA M INPUEMHOCTH, YTO IIOCIIYKHIIO
HNOBBILIEHUIO  3((EKTUBHOCTH METOJOB BOCHUTaHUS B 00pa3oBaTEIbHOM
nporuecce;

BBIBOJIbI B OTHOLIEHMHM TOrO, YTO B pOMAaHAX BOCIHUTAHUS IJIABEHCTBO
TEHJEHUMU BOCCO3/IaHMSI COLMAJIBHON JKW3HU B XYIO)KECTBEHHOM TEKCTE B
pOMaHaxX BOCIHTAHMS, POJIb 3TOM TEHACHIMU B OCBELIEHWHM WHJHUBHUAYaJIbHO-
JUYHOCTHBIX Cyae0, a Takxke cynaed KIaccoB, HaluH, crenuduyueckue Mpu3HAKU
POMaHOB BOCIIUTAHUS MPOSBIAIOTCS B OOOOIIEHMM NPU3HAKOB AaBaHTIOPHOTO,
MUKAaPECKCKOTO M TOTHYECKOTO POMAHOB OBbUIM HCIOJIB30BaHbl B MEXIyHAPOIHOM
npoekrte locynapcTBEHHOIO YHHMBEPCHUTETa MHUPOBBIX SI3BIKOB Y30eKHCTaHa B
pamMKax MeXIyHapogHoro mnpoekta mnporpammel Erasmus+ ICM, KA-107 —
International Credit Mobility between European Union and Uzbekistan HElIs,
through staff and student mobility exchange projects between Uzbekistan State
University of World Languages and Ruhr University Bochum (Germany) — 2020-
1-DE01-KA107-005433 — (kpemuTHass mMoOuiau3anus mexay l[ocymapcTBEeHHBIM
YHUBEPCUTETOM MHPOBBIX SI3bIKOB Y30€KuUCTaHAa M PypcKMM YHHUBEpCHUTETOM B
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boxyme (I'epmanusi) B paMkax MEXIYyHApOJHOIO OOMEHA OIBITOM MEXIY
EBporneiickum Coro30M U BBICHIMMH Y4eOHBIMH 3aBEJICHUAMU Y30€KHCTaHa)
(cripaBka Y30eKCKUI TOCYJapCTBEHHUN YHUBEPCUTET MUPOBBIX s13b1KOB Ne |IRD/22-
390 or 10 wHosOps 2022 roma). B wurore Hay4yHO-TEOPETHYECKUE BBIBOIHI,
CIEJIaHHbIE HAa OCHOBE BBISBJIEHUS OOIIMX MOTHBOB M XapaKTEPHBIX ISl HUX
0o0pa3oB MyTéM CPaBHUTEIBLHOTO HM3YyUYEHUs AHIIMUCKUX M Y30EKCKMX pPOMaHOB
BOCIIUTAHUSA, MTOCITYKUIN 00OTallIEHUIO COlepKaHusl JAHHOU MTPOTrpaMMBbl;

BBIBOJIbl U PE3YNBTAThl, CBSI3aHHBIE C TEM, YTO B AHIIMMCKUX U y30EKCKUX
pOMaHaxX BOCIHTAaHHUS CHUPOTCTBO M NPHUEMHOCTH SIBISIFOTCSA TPaAULMOHHBIMU
MOTHBAaMH YCTHOM M TMCbMEHHOM JINTEPATYPhlL, IIPY UX UHTEPIPETALMH BELYLIUMU
ABJIAIOTCS. BIMSHUE HAUMOHAIBHBIX B3INIAJ0B, B3aMMOOTHOIIEHHS B3POCIBIX H
JeTel, HalMOHAJIbHbIE MEHTAJIbHbIE OCOOEHHOCTH H300paXeHHs] IIKOJIbHOU
KHU3HU, 00pa3 BOCHHTATENEW W BOCIUTAHHUKOB, CUPOT M MNPUEMHBIX IETEH, a
TaK)K€ NPUEMHBIX pOAUTENEH OBUIM MCIOJB30BAHBI MPU MOJATOTOBKE CLIEHAPUEB
nepenad  «AccainoMm, byxapa» u «Bocbmoe uyno» byxapckoid o0iacTHON
TenepaguokoMnanuu (copaBka byxapckoil 00nacTHOW — TesnepaguOKOMIIaHUU
Ne 1/228 ot 5 centsops 2022 roga). B pesynbrare ObUIO 00ECIEYEHO HAYUYHOE
000CHOBaHME TMepenay, BBISIBICHA CBA3b Y30€KCKOW JETCKOM JIUTEparypbl C
KOHTEKCTOM MMPOBOHM JIMTEPATYPBI, & TAKKE PACKPBITO €€ MPOCBETUTEIBCKOE U
BOCITUTATEIILHOE 3HAYEHUE.

AnpobGanusi pe3yJbTaTOB UcCCJaeI0BaHusA. Pe3ynbrarhl nuccieqoBanus ObUTH
oOcyxzaeHbl Ha 12 KoH(pepeHUMSX, B TOM YHUCIE S5 MEXIyHAPOOHBIX U 7
pecyOIMKaHCKUX HayYHO-TIPAKTHUECKUX KOH(DEPEHITUSX.

Ony0/IMKOBAaHHOCTHL pe3yabTaTOB HMCcCJIel0BaHus. Bcero mno Tteme
nuccepranuu onmyonukoBana 21 HaydHast paboTa, B TOM YHClie 9 HaydHBIX cTaTen
OMyOJIMKOBAaHbl B HAyYHbIX HW3JAHUSAX, PEKOMEHJOBAHHBIX K IyOJIMKaUUU
OCHOBHBIX PE3YyJIbTaTOB JOKTOpckux aucceprauuii BAK PecnyOnuku Y30ekucraH,
U3 HUX O - B peciyOJMKaHCKUX KypHaJlax U 4- B 3apyO€KHbIX KypHAJIax.

Crpykrypa m 00béM ucciaenoBanus. Jluccepranusa COCTOUT W3 BBEICHHS,
TpEX IVIaB, 3aKJIIOYEHUS U CIUCKA MCIOJIb30BAaHHOW JUTEPATypbl, OOLINI 00bEM
KOTOpBIX cocTaBisieT 151 ctpanuil.

OCHOBHOE COJIEP’)KAHUE JIMCCEPTALIUU

Bo BBemeHum o00OCHOBaHa  aKTyallbHOCTh M  BOCTPEOOBAHHOCTH
IIPOBEJICHHOTO HCCIICJIOBAaHUS, OXapaKTepU30BaHBI II€NIM, 3aJadd, OOBEKT U
MPEIMET UCCIICIOBAHUsl, TOKA3aHO COOTBETCTBUE TEMBI MCCIEAOBAHUS OCHOBHBIM
HAIPaBJICHUSIM PA3BUTHUS HAYKHW M TEXHOJOTUW PECIyOJIMKU, U3T0KEHbl HAay4YHas
HOBHM3HA U MPAKTUYECKUE PE3yJIbTaThl MCCIEAOBAHUS, PACKPBITA JTOCTOBEPHOCTH
IIOJIy4YEHHBIX pE3yJbTAaTOB, HAYYHAass M NPAKTHUYECKas 3HAYMMOCTb, IPUBECHBI
CBEJICHUSI O BHEIPEHUHU PE3yJIbTATOB MCCIIEAOBAHMS, OMyOJINKOBAaHHBIX paboTax u
CTPYKTYp€ IUCCEPTALINH.

IlepBas rnaBa nucceprauuu, o3ariaBiicHHas «OcHOBbI (GOpMHUPOBAHUA M
MO3THYECKAs IMPHUPOAA POMAHOB BOCIUTAHUA B MHPOBOH JHMTEparype»,
coctouT w3 TpEx mnaparpadoB: «leHe3uc W pojb POMAHOB BOCIUTAHUS B

29
https://buxdu.uz



XyIO)KECTBEHHOU JHTEeparype», «KaHpoBas mOpuUpoa POMAHOB BOCHUTAHUS,
«OTHOIIEHUE pPOMAHOB BOCIHUTAHUSA C AaBAHTIOPHUMH, [HKAPECKCKUMHU U
TOTUYECKUMH pOMaHaMu», B HEMl pacCcMaTpUBAIOTCS BOSHUKHOBEHUE U PA3BUTHE
pOMaHOB BOCIHUTAHMS, OCOOCHHOCTU MEPBBIX POMAHOB BOCIHTAaHUSA, >XKaHPOBOE
pazHooOpasue, ux poiib B pomanoTBopuectBe EBponbl XVIII-XIX Bekos.

Bomnpoc BocniutaHusi Bcerjma ObUT akTyalieH i denoBeuecTBa. C JIpeBHUX
BpEeMEH MyJIpelibl IaBaJId pa3IMyHbIe HACTABICHUS W HA3UJIAHUS MO MPABUIbLHOMY
BocnuTaHulo pebéHka. CyliecTByeT MHOXKECTBO CBHUIETENBCTB TOTO, YTO HX
ITyOOKOMBICIIEHHBIE UJIEW HAIIIM OTPaKeHHE, KaK B YCTHOW, TaK U B TUCbMEHHOMN
auTeparype. Bormpoc BocnuTaHus CBSI3aH HE TOJBKO CO CYACThEM M OyaylIuM
CeMbU, HO U C CynbOOl Bced cTpanbl — PomumHBI, MOTOMY MHCATENH CTaIU
BBIP)KAaTh CBOM B3DISABI  HAa BOCHHTAaHWE JieTed, oOpa3oBaHue, Cyab0y
MOCPEACTBOM POMAaHOB BOCHHUTaHMsS. B «pomaHax BOCHUTaHUS» AYXOBHBIA U
WHTEJUIEKTyalbHbII POCT M  COBEPIICHCTBOBAHWE IJIABHOTO TEPoOs  SIPKO
BOIUIOIIAIOTCS TIEpe] IIa3aMu YuTaressa. 3a 3TUM POCTOM HIMPOKO OCBEIIAIOTCS
OTHOILICHUS] MEXKJy POAMUTENISIMU U JACThbMU, B3POCIBIMU U JEThMH, OOLIECTBOM U
YEeJIOBEKOM, MPUYUHBI MPOOJIEM U Pa3pblBOB MEXKAY HHUMH, CYAbOBI MOJOJBIX
Jrofied, TOCHEACTBUSA TMPAaBWIBHBIX M HENPaBWIBHBIX IOCTYNKOB. B 3ToM
OTHOIIEHUM OHM OTJIMYAIOTCS OT Apyrux pomaHoB. EmE omna cBoeoOpasHas
0COOEHHOCTh POMAHOB BOCHHUTAHUS COCTOMT B TOM, YTO OHM B TOW WJIM WHOU
CTENIEHU HOCAT aBTOOMOrpaduyeCcKuil Xapakrep.

UccnenoBatenr H.A. MaxmMymoBa uCHonb30Bajia TEPMHUH  «TapOus
pOMaHIapu» Kak Y30€KCKUi SKBUBAJICHT TepMHHOB «Bildungsromany (Hemenkuii
BAPUAHT) M «POMaH BOCIUTaHMs» (pycckuii Bapuant).?! XKanpy Bildungsroman s
BrepBeie 1910 romy B sHuumkimonenuu «bpuTaHHHKa» OBLIO JaHO CIEAYIOIIEEe
onpenencuue: “Bildungsroman is class of novel that deals with the maturation
process, with how and why the protagonist develops as he does, both morally and
psychologically”. ?? — «PoMaH BOCIMTAHMS- KaHP, ONMCHIBAIOMIMI (AKTOPHI M
NPUYMHBI KaK HPABCTBEHHOTO, TaK W JYXOBHOIO pa3BUTHUSI TE€pOSi B CBS3U C
n300paxkeHueM mpotecca ero B3pocienus» (Ilepeson nam — 3.C.).

[To muenuto uccnenonareinss MoHpeanabckoro yHuepcurera B Kanaze A.
I'punHepa 3TOT KaHpP OMHUCHIBAET MPOLIECC JOCTHXKEHHUS 3PENIOCTH IMOCPEACTBOM
Pa3NUYHBIX JKU3HEHHBIX B3JETOB M MaJeHUM U, OE3yCIOBHO, CBSI3aH C
MOMYJSIPHBIMU KOHIIEIUAMU 3M0XxHM [IpocBemienns, a UMEHHO, 00pa30BaHUEM U
CaMOCO3HAaHHEM.

Cuuraercsi, 4YTO MOSABICHUE AHIIMUCKUX POMAHOB BOCHUTAHUS HAMPSIMYIO
CBs3aHO C mpou3BeneHueM Hemenkoro mnucarens W.B. I'ére «lompr yuéOmni
Bunsrensma Meiictepa» (1795-1796). OcHoBbIBasiCh Ha TNPUBEAEHHOM BBIIIIE
MHEHHMH, TMcaTeab Tomac MaHH ONMCBIBACT 3TOT KaHp Kak ‘‘typically German,
legitimately national” — «runuunO HEMELKHIi, TETUTUMHO HALMOHATEHEIN».? DTH

2 Maxmymora H.A. Yapib3 J[MKKEHC HKOIM1a TApOUsS POMAHH SKaHpy TUIosoruscu: dunonorus dannapu 6yiinua
tdancaga mokropu (PhD) muccepramusicu. — Tomkent, 2020. — C. 8.

22 Tam xe. — C. 18.

23 Abhisek Upadhyay. The Name and Nature of the Bildungsroman. International Journal Of English and Studies
(JOES) An International Peer-Reviewed Journal. — Volume-3, Issue-1, 2021 www.ijoes.in ISSN: 2581-8333;
Impact Factor: 5.421(SJIF). — P. 199.
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U7V TIOJTBEPIKIAt0T, UTO HEMEIKAs JInTeparypa MpuBHECHA 3TOT )KaHP B MUPOBOM
poMaH. DTOT TEPMHUH MPOUCXOIUT OT HeMelkux cioB «Bildung» — obpazoBanue,
dbopMupoBanue, «roman» — pomat. JIaTHHCKUM SKBUBaJICHTOM cioBa «bildung
apngercs «formatioy, a OmmkalllUM K HEMY CJIOBOM B AHIVIMMCKOM SI3bIKE
spisieTcss «formation» — popmupoBanue. CrienoBarenbHo, HanboJee MOAXOIAIIUM
AHIJIUICKUM BapuUaHTOM Hemenkoro tepmuHa «buildingsroman» siBisiercs «novel
of formation.?*

H.B.Capana koHCTarupyer, 4TO TEpPMHUH «pPOMaH BOCHHUTAHUS BbIpaXKaeT
oOliee 3Ha4eHHe B PYCCKOM U €BPOMEHCKONM JTUTEparype, KaK eIUHBbIN >KaHp, He
MMEET 0COOBIX mpaBwiL.”® HecoOmoneHne XaHpoM CTPOrMX IPABHJI CO3MA0 €ro
KaHPOBOE paszHooOpaszue. B coBpemMeHHOUW mnuTeparype BapbUPYIOTCS TaKue
Pa3HOBHUJIHOCTH pOMaHOB BocnuTanms, kak «Entwicklungsroman» — “novel of
development” (poman passutus), «Erziechungsroman» — «novel of education or
pedagogical novel» (poman obpazoBanus), «Kunstlerroman» — «novel about an
artist» (poman 06 uckyccrse).?

Kunstlerroman (wem.) — (Ha anmmiickom si3bike «Novels of an artist», na
PYCCKOM SI3BIKE «POMaH XYIOKHHKA») HWMEET 3HAUCHHUE «POMaH XYIOKHHKAY,
03HAyYaeT MPO3andeCcKoe MPOU3BEICHNE O POCTE XYIOKHUKA Ha TIYTH K 3PEIIOCTH H
KJ1acCu(UIIMPYETCsl KaK «POMaH CTaHOBJIEHUs». [IpousBenieHns 3TOro TUIa 4acTo
Ha3bIBAIOT HeMenkuM TepMuHoM «Kiinstlerromany, 4ToObl n30exarb MyTaHUIIBI U
NOTYEPKHYTh y3KO€ 3HaueHue. B nmpousBeneHnn repoil uieT cBo€ MECTO B JKU3HU
Y, HaKOHEI, MOCJe JOATHX KOJIeOaHW W MCTIBITAHUN BHIOMPAET THUIT TBOPUYECTBA, B
KOTOPOM TIPOSIBIIICTCS €T0 YHHKAJIbHBIM TAJIAHT. 31€Ch, B OTIWYUE OT JPYTUX
TUTIOB POMAHOB BOCIUTAHUSA, TEPOM MeUTaeT CTaThb BEJIMKAM TBOPIIOM U
pEIUTENIbHO OTBepraeT OOBbIICHHBIH o00pa3 ku3Hu. [Ipumepamu TOMy U3
AHIJIMMCKOM JIMTEpPATypbl MOTYT CIyxuThb poMmaH J[xehmca Jlxoiica «FOHOCTB
XyIO’)KHUAKA» U U3 y30€KCKOU uTeparypsl — « MycaBBHPY.

Anrnuiickue uccnenoarenu, tTakue kak J. bakmu, C. Xoy, H. ®punman, M.
XupIi, TakXke NPOBOAWIN HCCIACAOBAaHHWS B OTOW O0O0JIACTH W TOAPA3ICITHIIN
pOU3BEACHUS, OTHOCsImMEC K )kaHpy Bildungsroman, Ha takue tumsbl, kak: “The
novel of formation” (Poman cranosnenus), “The novel of youth” (Poman roHOCTH),
“The novel of education” (Poman o6pa3zoBanus), “The novel of apprenticeship”
(poman yuenudectBa), “The novel of adolescence” (poman orpouectBa), “The
novel of initiation” (poman maunmanun), “The life-novel” (poman xusnu) .’

A.B. JlmamexkToBa TpONHMBAET CBET Ha TEOPETHUYECKHUE OCHOBHI POMAHOB
BOCIIUTAHUS W MOMYEPKUBACT, YTO JKMU3HBH TepOsi B HUX IMPEBpAIIAcTCs HE B TOJC
OUTBBI, a B MIKOJTY, KAK B IIPUKJIIOYEHYECKUX POMaHax.?

24 Tam xe. — C. 199.

% Capana H.B. Tpaauuus aHIIMICKOro poMaHa BOCIMTaHMS B pycckoil mposze 1840—1860-x romoB.
CrnenuansHocth 10.01.01 «Pycckas nutepatypa»: Juccepramus Ha COWCKaHHE Y4YEHOW CTENEHU KaHAuaaTa
¢unonornyeckux Hayk HUY BIIID. — Mockga, 2018. — C. 37.

% Kamapmuna 10.C. Aurmmiickuii poman Bocnutaus XIX Beka: yue6.-MeToJl. MocoOue I CTyAeHTOB npoduieit
1oarotoBku «MHOCTpaHHBII S3bIK» U «PycCcKUii S3bIK U IUTepaTypay. — banamos: Hukonaes, 2015. — C. 14,

27 Kamapnuna [0.C. Aurmmiickuii poman Bocriutanus XIX Beka: yde0.-MeTOMI. T0COOUE ISl CTYIEHTOB Mpoduiei
noAroToBkH «MHOCTpaHHBIN A3bIK» U «Pycckuil s13bIk U uTeparypay. — banamos: Hukonaes, 2015. — C. 11.

28 JlmanextoBa A.B. BocnuTaTenbHbIH pOMaH B HEMEIKOM JuTepaType snoxu. IIpocsemenus. — Capanck: M3a-Bo
CI'TIH, 1972. - C. 36.
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B uccnenoBanuu [Ix. bakmu poman Y. Jluxkenca «J/[pBun Kommepduibm»
OTMEYEH KaK IEpPBbIN aHIIMUCKNANW poMmaH Bocniutanus. Poman [[xermca J[>xorica
«tOHOCTh XynoxHHKa» HHTeprperupyercs kak «Kunstlerroman» — poman
pazeumusa xyooxchuka. 1lo ero MHEHMIO, AHINIMWCKUKA POMAH BOCHUTAaHMS
KaKIbIA pa3 MposBJIsAeT cebs B HOBOM ()opMe U MEHSETCS OT poMaHa K poMany.?® B
npousBenenuun ‘“‘Season of Youth: The Bildungsroman from Dickens to Golding”
(1974) oH roBopuT, YTO YYBCTBOBaJl CHUJbHOE JbixaHue «Bildungsroman» —
poMaHa BocnuTaHus B npousBeneHusax Y. Jlukkenca, /x. Dnuora, Jloypenca, T.
Xapam u JIx. Jxoiica.>

W. Brnonasckast BbIIEISET TpU HEOOXOIUMBIX KOMIIOHEHTA CHOXKETa
AHTIMICKUX pPOMAHOB BOCTIHUTAHUS: a) JETCTBO Teposi (YacTo 3aKaHYMBACTCS
YXOJIOM OTYMMa U3 JoMa); 0) rojiel y4€ObI U Tkl cCKuTanui (1o ¢popmyne ['ére); B)
camooco3HaHue repos.3

Pomanbl BocnuTaHus OOBIYHO PACCKa3bIBAIOTCS OT MEPBOIrO JIMIA U YacTO
COZIepKaT UM ITIaBHOTO Teposi HEMMOCPEACTBEHHO B Ha3BaHUU. Hampumep, MOKHO
3aCBUETEIBCTBOBATh, YTO TAKUE IPOU3BEICHMS, KaK «OMMay, «JkernH Dup» u
«JIpun Konmepdunba», HasBaHbl B YECTh IIABHOTO Teposd.®? B OONbIIMHCTBE
CIIy4aeB CIOKET 3THX POMAHOB Pa3BUBACTCSA B MOCJIEAOBATEIIBHOCTH TAaKUX TEM,
KaK IMoTeps, MyTemecTBUE, KOHPIUKT U JUYHOCTHBIN POCT, 3peJIOCTh, CHACTIUBBIN
KOHELI.

[To muenuto M.M. baxTuna, pomaH BOCIIUTaHUs — 3TO CBOCOOPaA3HBIN pOMaH
CTAaHOBJIEHUS, B KOTOPOM IIPEJCTABICH HE CTaTU4YHBIA TEpoOM, a Tepou,
Pa3BUBAIONTUNCS M MEHSIOIMIUKUCS B X07¢ COOBITHI. POMaH BOCIIUTaHHS OTINYASTCS
TEM, YTO B €10 OCHOBE JIEXKHUT IIEJATOTHYECKas MAES B IIMPOKOM CMBICIIE». >

IIo muenuro B. Ilammropesa, 3agauyn poOMaHOB BOCIHMTAHUSA I KAKIOU
CTpaHbl Pa3HbIE, ITOATOMY MOXKHO OTIEIBHO TOBOPUTH O POMAaHax BOCIIUTAHUSA
HEMEIIKUX, aHINIMMCKUX, aMEPUKAHCKUX, PYCCKUX MU Ipyrux HapomoB. Hampumep,
HEMEIIKHE POMaHbl BOCHUTAHUS CTPOSTCSA HA UEPAPXUM, TOTJIAa KaK B aHIIMMCKHUX
pOMaHax repoil MOXKeT 00pecTr CBOIO MACHTHUYHOCTh OJlarofaps HpaBCTBEHHBIM U
rPaKJaHCKUM HOpMaM, JKUBYIIMM B ero cosHaHum.>* Tepoil aMepHKaHCKUX
POMAaHOB BOCHUTAHUSA OTIMYAETCS TEM, YTO MIIET MOMOIIM y CaMoro ceos,
nmpuoOpeTaeT CoCOOHOCTh YNPaBIATh cO00M. [t pycCKUX U y30€KCKUX POMaHOB
BOCIIMTAHMS XapaKTEpHO TO, YTO I'epoil HE 10 KOHLA CPOPMHUPOBANICI, U B €r0
CTPEMJIEHHE U3MEHUTHCS K JIydIIEMY €MY CBOMCTBEHHO COBEPILIATH OIINOKH.

2 Maxmynosa H.A. Yapnb3 JIMKKeHC MKOAUAA TapOUsl POMAHM sKaHpK TUHojorusacy: dunonorus Gpannapy 6yiinya
tancaga moxropu (PhD) mucceprammsacu. — Tomkent, 2020. — Bb. 23.

30 Abhisek Upadhyay. The Name and Nature of the Bildungsroman. International Journal of English and Studies
(JOES) An International Peer-Reviewed Journal. — Volume-3, Issue-1, 2021 www.ijoes.in ISSN: 2581-8333;
Impact Factor: 5.421(SJIF). — P. 201.

31 Brnonasckas U.A. [TodTHKA aHIIIHICKOTO poMaHa BOCIHUTaHMs Hayaia XX Beka. Tumosorus xanpa. — Kues:
Buma mkoia, 1983. — 183 c.

%2 https://www.masterclass.com/articles/what-is-a-bildungsroman-definition-and-examples-of-bildungsroman-in-
literature

33Baxtun M.M. Poman BOCIIMTaHMs M €T0 3HaUYeHHe B UCTOpHU peanu3ma / M.M. BaxTun // DcTeTHKa CIIOBECHOTO
TBOpYecTBa. — M., 1979. — C. 213.

% Mammropes B.H. Poman Bocniutanus B Hemenkoil muteparype XVII1-XX Bekos. I'enesuc u sBonronus: ABToped.
IIC. ... I-pa ¢uimol. Hayk. — Mock. nexn. roc. yH-T, 2005. — C. 29.
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JKanpoBbie xapakrepucTuku Bukropuanckoro Bildungsroman skimrouatot: 1)
aBTOOMOTPaUIHOCTH; 2) UCTOPHUIO MPOUCXOKIEHHUS (CUPOTCTBO, MMOUCK OMEKYHOB,
u3MeHeHrue oOpasza »ku3HH); 3) oOpa3zoBaHHE (OCHOBHOE sJIpo pomaHa); 4)
UCIIBITAHUS], CKUTAHUS, MyTEIIECTBUS; 5) BHYTPEHHUN KOH(IIUKT; 6) JOCTUKEHUE
OJ1aromnoayyusi, MaTepUalibHOE CTAHOBJICHUE; 7) JIIOOOBHBIE UCIIBITAHUS.

OdyeBUIHO, YTO pPOMaHbl  BOCHUTAHMS  HEPA3pbIBHO  CBSI3aHBI  C
MPUKIIOUCHUYECKUMH, TOTUYECKUMH, TMUKAPECKCKUMH (TUTYyTOBCKUMH) U PSIIOM
Ipyrux BuIOB pomaHoB. B uactHocth, «lIpuxmtouenust I'eknbOeppu Dunnay
Mapka Tsena, «/Ixeitn Oitp» Ilapnortel bponte, «bonbiine Hanexap» Yapib3a
HNukkenca, «[Ipomaii, nercrBo» Taxupa Manuka, «O30pHuk» ladypa ['ymsama,
«YauIpl A€TCTBA W IOHOCTH» OJpKHHA Mayiika BOIUIOMIAIOT B ce0e MPU3HAKU
INPUKIIOYEHUYECKOIO0 POMaHA MOCPEACTBOM IIOBECTBOBAaHUS B IIPOU3BEIACHUHU O
NPUKIIIOUECHUSIX [JIaBHOTO reposi. Kpome Toro, B pe3yibTare aHaau3a Mpou3BeACHUN
MOXXHO HaOmofarb, kak Mapk TBeH — Ipu OMUCAHUM TAMHCTBEHHBIX 0O0pPa30B
KJaaouia u Heobutaemoro octpona, [llapnorra bponte — moBecTBys 00 yxace
nepej XOJIOAHOM «KpacHOW KOMHAron», B KOTOpoi Obuia 3aroueHa JlxelH Dilp, u
HEBEIOMBIX 3ByKaX, UCXOMAIIUX U3 KOMHAThl Muctepa Pouecrepa, Hapnp3 JlukkeHe
- B oOpaze cOexaBiiero y3uuka B 6osiore, Taxup Manuk — n3o0pa3uBmuil gyxa
Opara Karoma u npuszpaxoB, He ocTaBisBIIUX Acpapa B nokoe, ['apyp ['ynsim — B
CIIEHAX «3allMBaHusi MEPTBOTO» M «3ape3aHusi ObIKa» - MCKYCHO HMCIOJIB30BalU
AIIEMEHTHI, MPHUCYIIHE CTHIKO TOTUKH. [loTudeckas nuTeparypa — 3TO
HaIpaBJIEHUE XYAOXKECTBEHHON JMTEPaTyphl, BIEPBHIE CTaBIIEE MOMYJISPHBIM B
EBpomnie B kontie 1700-x romoB. OOBIUHO B 3THX MPOU3BEACHUSIX PACCKA3BIBAIOTCS
UCTOPUH, OCHOBAaHHBIE HAa COYETAHUHU AJIEMEHTOB Yy’Kaca, MUCTUKH U POMAHTHKHU.
[Iucarenn co3gar0T TailHy, TUIOWYHYIO JUIsI TOTMYECKHX POMAHOB, HUCIOJb3YS
TEMHbIE 3a0pOUIEHHBIE JOMAa, 3[JaHUS WIM YXKACHBIX, CTPAHHO OJETHIX
NIEPCOHAXKEM.

Bropas rmaBa guccepraiuu, o3amasieHHas « Tumosornyeckue npu3HaKku B
CIO’)KeTe M KOMIO3MUIHMHM AHIVIMHCKUX MU Yy30€KCKHX POMAHOB BOCIHUTAHUS,
coctouT u3 Tpéx maparpadon: «OCOOEHHOCTH XyI0>KECTBEHHOIO COBEPIIECHCTBA
pPOMaHOB BOCIMTAaHMS B aHNIUWKWCKOW juteparype», «lIpu3Hakm pomMaHOB
BOCITUTAHHUA B TBOPUECTBE Y30€KCKUX mucarenein» u «M300paxkeHne mKobl >KU3HU
B POMaHaxX BOCITUTAHUSY.

AHMIHIICKHE pOMaHbl BOCIIUTAHUS B OCHOBHOM CO3/IaBAJIMCh B JIyX€ peajiu3ma
U KPUTUYECKOIO peajiu3Ma, U MOKHO CKa3arb, YTO MPUYMHA UX CO3JAAHUS B 3TOM
HAIpaBJICHUH 3aKJIIOYAETCs B TOM, 4YTO YJIWLBI OBUIM IIOJHBI CHPOT H3-3a
0O0IIIECTBEHHO-TIOIMTUYECKON CUTYyallu TOTO BPEMEHH, ITOATOMY, OIUCHIBAS KU3Hb
U Ccynp0y AeTei-CUpOT, MUcaTelib MOT HaWTH BO3MOXXHOCTh OCBETUTH pPa3HbIC
CTOpOHBI M clon oOmecTBa. OOpa3bl HM30pPaHHOTO WM Teposi, OIAromoIydHO
NEPEKUBILETO BOJOBOPOT HEBEXKECTBA, JOCTUIIIETO 3PEJIOCTH U COXPAaHUBLIETO
CBOM YEJIOBEUECKHE YYBCTBA, CIYKAaT YHAOOHBIM CPEACTBOM /sl JEMOHCTPALUU
BJIMSHUS O0ILECTBA HA YEIOBEYECKYIO CYIbOY.

BonbIIMHCTBO pOMaHOB BOCIIMTAHUS HAYMHAETCS C PEJICTABICHUS YNTATENIO0
AKCIIO3UIIMH, SBISIOIIECHCS BaXXHOM YacCThIO KOMIIO3UIMU MPOMU3BENCHUA. AHAIU3
MOKAa3bIBAET, YTO CHUPOTCTBO TI'epOsi U CTOJIKHOBEHUE C TOPHbKOM MPaBIO KU3HU
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ABJIAFOTCS. TUIIWYHBIMHU JUIsI POMAaHOB BOCHMUTaHUA 3adaTkamu. ClenyeT ckasarb,
YTO KBUHT3CCEHIIMS PacUBETa aHIIMICKUX POMAHOB BOCIHUTAHUS NMPUXOAMUTCS Ha
npousBeaeHus Y. Jlukkenca. OauH U3 KpyNHEUIIUX IPeICTaBUTENEH aHIJINKHCKOTO
KPUTHUYECKOIO peajiu3Ma JIMTEpaTypoBeE b. Topman onuceiBaer
tBopuectBO Y. [lukkenca tak: “Orphans and orphanhood is everywhere in
Dickens”® «Cupotrsl U cuporcTBo y JlukkeHca moBciony». B pabote
IpOaHaNM3upoBaHbl poManbl nucarens «Onusep Truct», «IBua Konneppunbay,
«bonbmme Hagexnap», «Maptun YesnBut» U «/loMOM U ChIH», H3YyYEHO
IPOSIBIICHNE )KAHPOBBIX MPU3HAKOB.

B pomanax BocnuTaHus LieJdb BbIOOpa CUPOTHI B KAYECTBE INIABHOIO I'eposi B
OOJIBIIMHCTBE CITy4aeB COCTOUT B TOM, UTOOBI MIOKA3aTh, YTO T€PON CTATKUBACTCS C
TPYAHOCTSIMH MMEHHO H3-32 CHpPOTCTBA, PACTET KaK JIMYHOCTH B MPOLECCE HX
PEOAOIEHUS, MO3HAET MUP, JAENaeT BBIBOABI M3 CBOMX OLIMOOK, M, HAKOHEL,
CTAHOBUTCS YCIICIIHBIM YEJIOBEKOM. B TO k€ BpeMsl omucaHue »U3HH CHUPOT,
CO3MaHHBIX WJIM HE CO3JAaHHBIX JJs HHUX YCJIOBHM, OTHOIICHHS K HHUM
IPEICTaBUTENIE Pa3HbIX CJIOEB CIYKHWJIO JUJIi TOro, 4TOoObl MPOJIUTH CBET Ha
0OIIIECTBEHHO-TIOJINTUYECKYI0O OOCTaHOBKY TOro BpeMeHu. B  aHmimiickoin
JUTEpaType, OCOOEHHO BHUKTOPHMAHCKOM SIMOXH, TEPMHUH «CHUPOTa» 4YacTo
UCIIOJIb3YETCS B HECKOJIBKO O0JIee IIMPOKOM CMBICIIE, YEM CETOHS, U OTHOCUTCS K
UCTUHHBIM  CHUpOTaM, MOTEpPSBLIMM  OOOMX  pOIUTENEH,  MOJIYyCHpOTaM,
pa3iayy€éHHBIM C OJHUM M3 HUX, WIH XHUBBIX CHPOT, OpPOLIEHHBIX POIUTEIISMHU.
PeliHonbc onuchiBaeT IuTEparypy 3TOro nepuoaa kak ‘the most famous age of
orphan stories” - «caMyI0 U3BECTHYIO 3II0XYy PAacCKa3oB 0 cupoTax».®® OrpeiBky u3
kauru Jlayper ITutepc “Orphan texts” (TekcThl CHpPOT) Takke MOATBEPKIAIOT
BhIIen3IOkeHHOE: “One can hardly open a novel by Dickens, the Bront€ sisters, or
George Eliot without stumbling over at least one orphan” - “ExBa nu MOXHO
OTKpbITh pomaH JlukkeHca, cectep bponrte wunm J[xopmka DOnuora, He
HATKHYBIIKCH XOTS ObI HA OJHOTO CHPOTY». %!

D10 UCTOpUYECKHU (aKT, 4TO B 3TOT NEPHUOA Ha yaULaX AHIIMU ObLIO MHOTO
cupor. C TakuM KOJMYECTBOM JKEHIUIMH, YMHUPAWOIUX MpU pPOAax, JIETU
BUKTOPUAHCKOW 3MOXU C OOJbIIeH BEPOATHOCTBIO IMOTEPSIM XOTsI Obl OAHOIO
poautens. Kpome Toro, HuIeTa, roioa ¥ pa3iuuHble 00J€3HU OOpPEKIM MHOIHX
JieTeil Ha CUPOTCTBO. BriOpaHHbIe MepCcoHaXu OBLITM MOJIOKE U O€3yNpeyHee CBOUX
NPEIIIECTBEHHUKOB M CTpaJjajyd OT OAuHOoYecTBa. M3-3a 3TOro 3TH NEPCOHAXKHU
CTAJKMBAIOTCS C Pa3HbIMU TUIIAMHU JIIOAECH Ha CBOEM >KM3HEHHOM NyTH. MHorma
OHM BUJSAT B HUX COCTPaJaHHUE, UHOTA, HA000POT, BUAST YTHETEHUE.

XOoTss  BBIBOABI W TEOPETUYECKHE  B3IVISAABl  JIUTEPATYpPOBEAOB U
UCclieZioBaTeNIell OTHOCUTENIBHO OCOOCHHOCTEH aHIIMHCKUX POMAHOB BOCIIUTAHUS
HECKOJIBKO OTIMYAIOTCS JIPYT OT JApPYyTa, B LIEJIOM UX BCEX OOBEAUHSIOT CIEAYIONINE
yeptbl: 1. [loteps. I'epoii 0OBIMHO TepseT POAUTENECH WM OJHOTO M3 HUX. 2.

3 Hochman, Baruch and Ilja Watchs. Dickens: The Orphan Condition. — London: Associated University Press,
1999. — 225 p.

3% Marion Gymnich, Barbara Puschmann-Nalenz, Gerold Sedlmayr and Dirk Vanderbeke. The Orphan in Fiction
and Comics since the 19 th Century. Cabridge scholars publishing, 2018. — P. 2.

37 Tam xe. — P. 20.
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[IyremectBue. YcraB OT HECHPaBEIJIMBOCTH, INIABHBIA TEPOM OTHPABISAETCS B
NyTEIIECTBUE, YTOOBI HAWNTH OTBETHI HA BOIPOCHI CBOEIO CEPALIA U OCYIECTBHUTH
CBOM MEYTBI WM IPOCTO MOJYYHUTh JKU3HEHHBI OIBIT, KOTOPBIM IOMOXET €My
Jay4uie noHsITh Mup. 3. McnbiTanue (koHQIUKT). ['epoii mpeoosieBaeT TPYAHOCTH U
pacTéT MIyXOBHO B TMPOLECCE PA3NUYHBIX HCOBITaHUU. 4. 3pernocTb WIH
JUYHOCTHBIN pOCT. B3mman repos Ha XU3Hb MEHSAETCS M CO3PEBAET K KOHILY
pomana. M3o0pakaercs, 4yTO UM KTO-TO IOMOTaeT WJIM OHU CaMHU KOMY-TO
noMoraroT. 5. CUacmIMBBIM KOHEL: B KOHIIE IIOYTH BCEX POMAHOB BOCIMTAHUSA
IJIaBHBIN T€pPON YUUTCS Ha CBOMX OLIMOKaX, JOCTUIAET CBOMX MEUTAHUH U LENEH.
NHbIMM ciioBaMHM, TIepod HAaXOOUT OTBETbI HA CBOM BOIPOCHI, TO €CTh
HEJOCTAIOIIMMI CMBICII B €T0 KU3HH.

Crnemyetr OTMETUTh, YTO POMaHbl BOCIIUTAHUSA B Y30EKCKOM JTUTEpaType CTalIu
(GopMUpPOBaTHCS 3HAYUTENBHO TO3KE AHITIUICKON JHUTEpaTypbl, TO €CThb B KOHIIE
XX Beka. OgHaKo, 10 3TOT0 OBLIM CO3[aHbl paccKa3bl Y30€KCKOTO U TaJKUKCKOTO
nucarens Cagpuanuna At «Cuporta», «Oauna», I'agypa ['ymsama «O30pHUKY, B
KOTOPBIX OTUETIMBO MPOCMATPUBAIOTCS NMPU3HAKKM POMAHOB BOCIMTaHUA. B 3THx
paccka3zax HENpPOCTOM JKU3HEHHBIM IIyTh Te€pOs, HCIBITaHMS, NPUKIIOYEHUS,
poLecCchl B3POCIEHUS OCBEUIAIOTCA 4Yepe3 €ro KOH(JIMKTHbIE OTHOUIIEHHUS C
Pa3HBIMU KAaTErOpPUSMHU JIIOACH, YTO HAIIOMHMHAET POMaHbl BOocnuTaHusd. Bo Bcex
HUX IJIaBHBIN repoil — pe0EHOK-cUpoTa, a Oorarble JHOAN UCIONb3YIOT UX B CBOUX
MHTEpecax, NbITAIOT, U3EBAIOTCs, KOPOYE, HAXOIAT OTPAKEHUE HECIIPABEIJINBbIC
otHomeHusi. K coxaneHuto, 10 ypoBHS poMaHa OHM HE NOAHSUIUCH M OBbLIN
HamnucaHbl B (pOpME MEHBILETO MPO3anYEeCKOr0 MPOU3BEICHHUS - TOBECTH.

B y306ekckoil nmuTeparype OTYETIMBO MPOCMATPUBAIOTCS MPU3HAKU POMAHOB
BOCIIUTaHUsA, OCOOCHHO B Npou3BeAcHUsIX Xyaonbepaun Tyxraboesa. BaxHbl B
ATOM IUIaHe TpousBeneHusi mnucarens «Paiickue mogu», «CropOsiiue riaszay,
«ITapeHék c¢ narbio JgeTbMU». B HUX o00pa3bl CUpPOT OTIMYaKOTCd Ooraroi
Iepeayeil peajbHbIX IEpEeKUBAHUN W HCKPEHHHMX 4YyBCTB. B mpousseneHun
«Paiickue nronu» n3o0paxaercs Xu3Hb PaxMoHOepAH, OTel] KOTOPOro yMep M3-3a
pacKynauMBaHMs U 10O0OEB, a MaTh ObUIA BBbIJIAHA 3aMyX 3a IPECTAPENIOro MyKa
CcBOEM TETH, 4TOOBI 3a00TUTHCS O YETHIPEX OCTABJIEHHBIX €10 AETAX, B pe3yJbTrare
yero PaxmoHOepau ocTaércss Ha MONEYEHUM CBOMX JeNyIIKM KU 0alymku. B
npousBeneHnn «[lapeH€ék ¢ mATbIO JeThbMU» H300pa)keHa IMedajbHas >XU3Hb
Opud:rxoHa, KOTOPBI OYEHb PaHO MPHUHSIT HA Ce0s KUZHEHHBIE TATOTHI MOCJIE TOTO,
KaK OTIa IPU3BAIM Ha BOMHY, @ Marb yMepiia OT HENOCWIBHOIO TpPyAa, OH
YyBCTBOBAJ CeOs OTBETCTBEHHBIM 3a CyAb0y CBOUX MATEPHIX OpaTbeB W MPOSBUI
OeCTIpUMEPHYIO CTOMKOCTh, 4YTOOBI OOPOTHCS 32 JKU3Hb, HECMOTPSI Ha TPYAHOCTH.
Xotst 00a MpOU3BEACHHS paccKa3zaHbl IPOCTHIM S3bIKOM MaJIbiUKa-CUPOTHI, )KU3HU
ATUX TMEpPCOHAXeW KapAMHAIBHO OTIMYAIOTCS Jpyr OT JApyra. Paxmonb6epan
OBITAETCS TMPEOJOJETh OOJb CHUPOTHI, MPOSBISS Kallpu3bl CBOUM JIFOOAIIUM
6abymike u aemymike, Ho y OpudrkoHa Takoit Bo3MokHOCTH HeT. Y Opudrkona Het
JHOOMMOTO YeJI0BEKa, KOTOPBIA MOT Obl €ro NPUIaCKaTh, HEKOMY YTEIIUTh €r0 U HE
Ha KOro omneperbcsa. beacTBus, BbINABIIME HA €r0 JI0JI0, YCYTYONISIOT CEPICUHYIO
ckopOb. Tem He wmenee, TBopuecTBO X.TyxraboeBa oTiauyaercs OOraTCTBOM
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IOMOpa, XapakTep, OCOOCHHOCTH, MAYIIEBHBIE TEPEKUBAHUS JETEH OMUCAHbBI
MAaCTEPCKH U MO-AETCKU YPE3BBIYAHO UHTEPECHO.

«Paiickue momu» — aBTOOMOrpadUyYecKoe MPOU3BEIACHUE, B KOTOPOM
MHACATENb ONMKUCHIBAET CBOKO MOJIOAOCTh. [[pUKIIFOUEHNS M UCTIBITAHUSL FOHOTO TEPOs
IPOUCXOAST PAJIOM C STUMHU CTapbiMH 0alOymikod m aeayuikoi. To ecTb peOEHOK,
KOTOPBIM Kaxjoe O0eCOKONWCTBO, BBIMAAIONIEE HA UX JIONI0, IPUHUMAET KaK CBOE
CcOOCTBEHHOE, TOCKYyeT W CTpaJaeT TaK ke, Kak U B3pocibie. B mpousBeaeHuun
«lTapeHEk ¢ MAThIO JETPMH», KaK U B AaHIJIMICKUX MTPOU3BEICHUSIX, PACKPBIBACTCS
o0pa3 OecuecTHBIX JIOZCH, MOKYCUBIINXCA HAa JIOCTOSIHHE CHUPOT U TMBITAIOIIUXCS
BOCITOJIB30BAThCSI UX OECIIaTHBIM TPYIOM. DTOT aCIEKT POMaHa CXOX C TaKUMU
npousBeaeHusmMu Canpunauna Aitau, kak «Cupotay, «Onuna», adypa ['ynsama -
«O30pHUK» U DpkrHa Manuka - « YIulbl JETCTBA U OTPOUYECTBAY.

Poman «CxopbOsimue 1maza» pacckaspiBaeTcs OT uMeHu 3adapa, repos,
MOIABIIETO0 B TIOPBMY B BO3pacTe IMIECTHAAUATH JieT. B mpou3BeneHnn KECTKO
KPUTHUKYIOTCSI YUHOBHUKH, CYIbH, IPOKYPOPHI U JIPYrue JUYHOCTHU, MOMEIIAHHbIC
Ha OOrarcTBe W B3SITOYHMYECTBE, CUMTAIOIIME ce0s Jydlle APYyTrux. Xyaonoepau
TyxTab0€B OTKPHITO pa3o0iayui BpeMeHa, KOrjla 3HaHUs ObLIM OOECIICHEHBI, U
BJIACTBOBAJIA JICHbIM. B TPOM3BEACHUM OTPAXKEHO, KAK TAKUE JIFOAH CMOTPST
CBBICOKA HA YECTHBIX YUYWTENEH, U B TO KE BpPEMsS IOKa3aHO MX HEraTUBHOE
BJIMSIHHE Ha BOCITUTAHUE MOJIPACTAIOIIETO TOKOJIECHHUS.

OpkuH Manuk CBOEM NPOU3BEICHUM «YIHIBI JAETCTBA W OTPOUYECTBA»
MOCPEJICTBOM  PEAMCTUYHBIX O00pa30B XYHAOKECTBEHHO BBIPA3WJ CTpaJaHUs
peOEHKA-CUPOTHI, OCTABIIErOCS Ha TIONECYCHUU MadeXu, CTPaJaHus OJUHOUYECTBA,
JKU3Hb T€POsi, BRDKUBIIETO U HAIIEAIIEro MECTO B 0O0IecTBe Onarogapsi 100porte,
KOTOPYI0O OH BHJEI OT HE3HAKOMBIX JIIOAE€H. ABTOp YHOTpPEOWSI TakKue
OCKOpOUTEINIbHBIE CJIOBA, HEMPECTAaHHO MPOM3HOCUMBIE MaueXxou, Kak «coOaubs
3aJIHsIs1 HOTA, CUPOTUHKA-CeMb OyOIMKOB, TOPEMBIUHBIN, TOJIOAHBIM TyX», KOTOPbHIE
TAKXKE CITyKaT JJIsl BBISIBIICHUSI OTHOLIEHUS K cupore. [lucarens yka3plBaeT Ha ToO,
yTo Onarojaps coBetaM TETH Auu W J00poTe Isiau SIXmu B 0OIIECTBE €CTh
YECTHBIE JIFO/IH.

B npousBenenun Taxupa Manuka «lIpomai, AeTCTBO, WJIM TMOJHOE
U3JIOKEHUE 4YETBIPEX cyned» oTpakEéH TOT (aKT, YTO HECKOJIBKO IOAPOCTKOB
nonajid B KPUMUHAJIBHBIA MHUP H3-3a MPECTYIUICHUS, IPOU3OUIEANIETO B
Kapakampbiickom parione Tamkenta. [locpenctBom 3T0ro npou3BeneHUs NUCATEIb
CTPEMUTCSI HANPaBUTh COMUBIIMXCS C MYyTH MOJOJBIX JIIOAEH HA MyTh WUCTUHBI U
MOKA3aTh UM I€YaJIbHBIE MOCIEACTBUS BXOXKACHUS B MUP MPECTYITHOCTH.

B GonpIIMHCTBE aHINIMMCKUX TPOU3BEICHU TOBOPUTCS, UYTO JIETEH OTIaBalv
Ha BOCIIMTAHHWE B KEHCKHWW WM MY>KCKOM MOHACTBIPh WA NaHCUOH. Ho B Takmx
NPOU3BEACHUSAX 00pa3 poauTeNnel JeTed BOIUIONIACTCS HE B TIOJHOW Mepe.
Bo3MmoxxHO, pe3ynbrar BOCIUTaHUS MPOSBUTCS B KU3HU JieTeid. [[OCKONbKY B TaKuX
y4eOHBIX 3aBEJICHUSAX YCTAHOBIICHA CTPOTAasi AUCITUIUIMHA, BOCIUTAHHUKH PACTyT B
MOUCKaX Becesbsi U 0€33a00THOM *KU3HU. BOT mouemMy OHM CTpeMsITCS K CBOOO/IE.
Hamnpuwmep, Takyro cutyanuio Mbl MoxkeM HaoOmonats B pomane L. bponte «/[xeiin
Diip». Pazymeercs, B MecTax, IJie IETU U KUBYT, U ydarcs, OyAyT MOJATOTOBIEHBI U
CrielMaJIbHbIE OOMICKUTHUS. Takue OOIEKUTHS SIBISIOTCS BTOPBIM JIOMOM JIJIsI
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nerei. OpHako yCIOBMS, CO3JaHHBIE ISl JC€Tel, He Bcerma ObUIH
YIOBJIETBOPUTENbHBIMU. TOYHO TaK K€ B NPUBEAEHHOW BbIIIEC MPOU3BEACHUU
yCIIOBUS Y4€OHON KOMHAThI M OOIIEKUTHS YIIOMUHAIOTCS OTACIBHO.

«PabotHpie goma» Yapnw3a [luxkkeHca B «Onuepe TBucrte», mIKosia
«lotboiic-xomm» B «Huxonace Hukibu», yueOHO-BOCHUTATENbHOE YUPEKICHUE
«Canem-Xayc» B «/IpBune Konmepduibae» npeactaBisioT coO0W OpUTHHATIbLHBIE
pealibHbIe, HE MPUYKPAIIEHHBIE OMMCAHUS HEKOTOPBIX IIKOJI, CyHIECTBOBABIINUX BO
BpeMeHa mucarensia. B HuX JIMKKEHC paccKa3blBa€T O PEAIbHBIX >KHU3HEHHBIX
COOBITHSIX, MEP30CTAX, LApSAIIMX B OOIIECTBE, >KECTOKOCTH, MPUMEHSEMON K
0e33amuTHBIM eTaM. [lucarenb, BHIHYXK/ICHHBIH C IOHBIX JIET OPOCUTH IIKOIY H
3aHUMATHCS TSKEIBIM TPYZIOM, HE MOT OCTaBaThCsl PaBHOIYIIIHBIM K CylbOe JeTei
U B CBOUX MPOU3BEACHUAX KECTKO KPUTUKOBAJI 3Ty MpoOIeMy oOliecTna.

B npowmssenennn X. TyxrtaboeBa «IlapeHEK ¢ MATHIO AETBMH», XOTS W HE
CO37JaHbl UJICAIbHBIE YCIOBUA JUIS I€TE€W, 3aMETHO, YTO BOCIMTATEIN U YUYUTEIA
Oo4YeHb 00phIe M 3a00TIUBBIE, BHIPAXKAIOT UCKPEHHEE YYBCTBO JKAJIOCTU K JETIM.
311eCh IPUUMHON TUIOXUX YCIOBUU ABIISIETCS BOWHA.

ConepxaHne TpeTbel IJIaBbl JAUCCEpPTAIMU, oO3ariaBlieHHON «Cucrema
OCHOBHBIX 00pa30B PpPOMAHOB BOCIHHTAHHMS B AHIVIMICKON H Yy30eKCKOil
Jureparype»,  cocTaBiufaioT  maparpadsl:  «OOpaspl  BocmuTarene  u
BOCIIMTAHHUKOB B POMaHax BOCHUTaHUs», « [OJKOBaHME OTHOLIEHUW B3pPOCIBIX U
JeTell B poMaHax BOCHHUTaHUs», «OOpa3 CUpOTHI, OJM30CTh CTUJIS MUcCATeNell B
PEaTUCTUYECKOM BBIPRXCHHHM o00pa3a JKW3HH B AHIVIMHCKOM M y30€KCKOM
JUTEPATYPEN.

B pomanax BocmHTaHMs BajkHa CHCTEMa OOPa30B BOCIHTATENICH, UTPAOLIUX
BaXXHYIO POJIb B )KU3HU INIABHOTO reposi. M3BECTHO, 4TO B OOJBIIMHCTBE CIY4YacB B
KaueCTBE IVIaBHOTO Te€pOos pPOMAHOB BOCHUTAHUS BBIOMPAIOT pPEOEHKA-CUPOTY,
MOTEPSIBIIETO OJHOTO WJIM O00uX poauTeneil. IToT peOEHOK ocTaércs Ha
NOMNEYEHNUN KAaKOTro-IMOO POACTBEHHUKA, U TOT BBICTYHAET B POJIM BocnuTarens. B
TBOpUECTBE aHIuickoro nucareis Y. JlukkeHnca Mbl MOXKeM HaOIIOAaTh CO3/IaHue
00pa30B TaKMX BOCMUTATENEH B pa3HBIX UITOCTACSX.

«IpBun Konmepduiibi» COAEPKUT HECKOIBKO PA3HOBHIHOCTEH CTPOTUX
Bocriuraresie. Mucrep MypacrtoyH, otuyum J3BHAa, CUUTAET, YTO AETEH HYXKHO
BOCIIUTHIBATh XOJIOMHBIMU U OECCTPACTHBIMHM, B 4YEM KHYT SIBISIETCS JUISI HETO
CaMbIM MOJXOMASIINM MOMOIIHUKOM. OH TakxKe 3ampeniaeT xKeHe Jackarb J[aBuaa u
BBIpakaTb CBOM MAaTE€PUHCKHUE YyBCTBA. [[9BHUI, pacCTpOECHHBIN €€ OTHOLIEHUEM, 110
HE3HAHUIO coBepuiaeT euié Oosbiine omuOoK. JBoropomnas Téts J[PBuaa Toxke
OYEHb CEpPbE3HO OTHOCUTCS K BOCIUTAHUIO, COOJMIOAAs apUCTOKPATUYECKYIO
JUCLMIUIUHY, HO 1O €€ CTPOTrOCThIO UyBCTBYIOTCA J100pble HaMepeHus, JTI000Bb U
3a0ota o Oymymem pe6&nka. J[»Bua HaswiBaeT €€ “the principal magnate of our
family” — «rmaBHBIM MarHaTom HalIei CeMbI.

B nmpoussenennn «Jlxerin Ditp» o JlxeitH 3a00Tutcs xeHa e€ Ia1u, U, Kak
muctep Mypactoyn B «/lsBune Konmepduiabae», oHa pacTET moj JaBIECHUEM
«BOCTIUTATENbHBIX MEpP» CYpPOBOU U Oe3xanocTHOU Muccuc Pu.

OOpa3 T€Tu - OIMH W3 MIABHBIX MEPCOHAXEH poMaHOB BocnuTaHusa. Yacrto
MOKHO YBHJI€Tb, YTO CHUPOTHI OCTAIOTCSI HA MONEUECHUU TETU (CECTPbl MaTepu WM
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cecTpel orua). Hampumep, B OIHOM M3 BCEMHPHO HM3BECTHBIX JIETCKHUX POMAaHOB
Mapka Tsena «IIpuxntouenust Toma Coriepa» (1876) Tom ocTaércsa Ha MONEYEHUN
cBoell Tétu. Ho, ycTaB OT HeNpeKpalarnuXcsl HACTABIEHUI TETH, OH yOeraer u3
noma. Térs Ilomnu 3abotuTcs 0 cBoeM IUIEMSHHUKE ToMe Kak O «CECTPHHCKOU
pPEIMKBHM», OHA XOYeT, 4YTOObl OH YYWJICSd M CTal XOpOIIMM YEJOBEKOM.
Bocnonb3oBaBumuck €€ cnadocThio, TOM BbIpACTa€T HEMOCIYUIHBIM MAJIBUUKOM U
4acTo oropyaeT cBor T€TH. MHorna téra [lonnu mrakana, moromy 4rTo €M HaJgoenu
npoaesku Toma, el ObUIO OYEHb TPYCTHO OTTOTO, YTO OHA HE MOXET €ero
BocnuTarb. OT 3TOM cuTyanuu ToM CTBIIUJICA, €r0 MyYalu YTPHI3€HHSI COBECTH U
CTAaHOBWJIOCH Kalko TETKY. [locpeAacTBOM STHUX OTHOIIEHUN aBTOp IIBITAJCSA
1oKa3aThb, YTO TETKU MOTYT OBITh COCTPaaTeNIbHBIMU U Pa/IeTEIbHBIMHU.

Anrmumiickuil ucarens x.K. PoynuHr B cBOEM 3HAMEHHTOM MPOU3BEACHUU
«Tappu TlotTep» mpencraBiseT COBEpIIEHHO WHOUW 00pa3 Tétu. Ero mepconax
[lerynus [dypac - monHas npoTUBONONOKHOCTE TETH [lomin, coBceM He Jro0sIas
CBOEro IJIEMSHHHUKA, U CKOpee HEHaBUAIAs ero. Xots ['appu ObL1 €JMHCTBEHHON
NaMsThIO, KOTOPBIM OCTAJICS y HEE Mociie cMepTu cecTpsbl, [leTyHus HeHaBuaena
ero. ¥ I'appu He ObUTO HU AHS, YTOOBI €r0 HE U30WJIU, HE TOJKAIN U HE YIPEKaIH
ero teta llerynus, ero nsas BepHoH u ero ky3eH lymmmu. Bo3aMoxHO, U3-3a TOTO,
YTO OH KWJI B TECHOM M HenmpunsiiHoM Oydere, ['appu BbIpacTaeT XyIbIM U
MaJIEHbKUM JUIsl CBOETO Bo3pacTa. M3-3a toro, uro [aanm poc B cTapoil omexie
Jynnu, oH BBIIAJEN MEHbIIE W Xyaee, yeM Obul Ha camoM jene. lletyHus u
mMuctep BepHOH mnposBUiIM CcIaOMHKY B BOCIUTAaHUM CBOMX CBIHOBEH, 4TO
HaroMHHAET 00pa3 muccuc Pug u3 «Jlxeitn Diipy.

B npoussenennn X. TyxtaboeBa «CropOsimiue riaza» aBTOp H300pakaet
TETIO U C MAaT€pPUHCKOW, W C OTLIOBCKOM CTOPOHBI. B TpeThel wactn pomaHa
«IlocneactBusi» ropoputcs, 4uro 3adap, OCTABIIMCH BJIBOEM CO CBOEH CECTpOM
Huropoii, HaunHaer xkuth co cBoeil Térer bapHo. JleTu-cHpoThI, OCTaBIINECS HA
pyKax TETYWIKH, JOKHBI MOKJIOHITBCA CBOEMY S KaK HJIONY, NPEAATENIbCTBO
JIOAEH, KOTOPBIX OHHM CYUTAIU APY3bSMH, U JPYTME€ >KU3HEHHBIE MOTPACEHUS
PazKUTAIOT B XapaKTepe repoeB 4yBCTBAa OyHTApCTBA U OOPHOBI 3a MPaBITY.

B npowussenenun Taxupa Manuka «lIpomraii, 1eTCTBO» ONUCHIBAETCS, UYTO
MaJIbuMK, HacToslee UMsi KOToporo Tamikyn, MU3BECTEH B BOPOBCKOM MHPE KAk
«AKynay, ocie CMEpTH MaTepH €ro OTell )KEHUTCSI Ha PYTroi KEHIIMHE, MaJIBYNK
HE MOXET YXKUThCSI C Mauexoil u yoeraer k T€rke. TakuM oOpa3oM, OOIBIIUHCTBO
BOCIIUTATENIE B pOMaHaxX BOCIWUTAHMS SIBISAIOTCS POACTBEHHUKaMH. OpHako B
pOMaHax BOCHUTAHUSI BCTPEUAIOTCS M 00pa3bl yUUTENEH-TYBEPHAHTOK U HAEMHBIX
BOCIIUTATEJIbHULI.

Kak B mpousBenenum Y. JIMkkeHca, )KECTOKOE OTHOUIEHHE K MAaJE€HbKUM
Oe33alUTHRIM ~ JICTIM  MOXXHO  HaOmromatb B pacckasze  «YymoBuiiey,
IPEICTaBIEHHOM B IIPOU3BEACHUM MPEACTABUTENS y30€KCKOM IUTepaTypbl Ackana
Myxrapa «/letn mupa». B HEM OH omMchIBaeT xapakrep mucrepa [lemanbe, Kak
«YyIOBHILA», YTHETAIOIIETO OECIOMOUTHBIX AETEH.

[TouTn BO BCEX aHMIMKUCKUX U Y30€KCKMX POMaHaX BOCIUTAHUS Irepod 4acTo
HE YAOBJETBOPEH M TIOJONAET. TO €CTh aBTOPHl HANSIAHO IIOKA3bIBAIOT, YTO
MOCKOJIbKY y pPEOEHKA-CUPOTHl HET OJIM3KOrO 4YeJIOBEeKa, 4allle BCEero Marepw,
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HUKOI'O HE MHTEPECYET €ro COCTOsHME, TOoJIoAeH OH uinu HeT. Kpome Toro,
roJIolaHue BBIACISAETCS, KaKk HamOojee yaoOHBIN croco0 Haka3aTh WIM HAlyrarb
nereil. Hanpumep, /[xeitn B npousenennn lapmortel bponte «JlkeiH Diipy,
JbBuga B «/IpBune Kommepdunbne» [duxkenca m T'appu B «lappu IlorTepe»
Poynuara yacto mMopwiM TONOAOM B KaueCTBE NPEAHAMEPEHHOIO HAKa3aHUS.
MoTtuB rojgoga 0COOEHHO SIPKO MPOSIBISETCSA B TAKUX MPOU3BEACHUSAX aHIIIMICKON
muteparypel, Kkak «OmmBep TBuct», «lIpuxmtouenuss Toma  Coitepay,
«IIpuxmrouenus I'exknbOeppu Punnay, «Hwukonmac Huknbu», a Takke oO4YeHb
BBIPA3UTEIbHO BBIPAXKEH B IPOU3BENCHUIX y30ekckoil suteparypsl «Ilapenék c
ISATBIO 1€TbMW», «O30pHUK», « YIIULBI IETCTBA U OTPOYECTBAY.

B anmmiickoit u y30€KCKOW JUTEparype MHUcaTelsiMU HCIOIB3YIOTCS 00pa3
CHUPOTBl U PEATMCTUYECKOE BBIpRXXKEHHE 00pa3a *KU3HHU, YTO SIPKO MPOSBISETCS B
oToOpa’keHUU MOTHBA «00Jb TOCKM». I B HUX MBI BCTpEYaeM OIJMHOKOTO Tepos,
cepale KOTOpOoro moiHo Oonu. B pomanHax BoOCHHMTaHHS MOTHBBI CHPOTCTBA,
OpUEMHOCTH, OTMHOYECTBA, TOCKHU MPOSBISIOTCA B IETANSAX PEAIbHBIX COOBITHIA.

3AKITIOYEHHUE

1. B cTpykType nuTepaTypbl BCEX HapOAOB MUpa POMaHbl BOCIIUTAHUS UMEIOT
CBOM CTaTyC W 3aHUMAOT JOCTOMHOE MECTO B Pa3BUTUU poMaHOTBOpyecTBa. OHU
paznuyaroTcs CrnelupuIecKUMH 3aKOHOMEPHOCTSMU XYJI0KECTBEHHOTO Pa3BUTHS,
NPUHLUIIAMU TBOPYECTBA, JIUTEPATYPHO-3CTETUYECKUM OIBITOM, BHYTPEHHUMU
TUTIAMU Y TIpeIHa3HaYEHbI B OOJIBINEH CTETICHU ISl IETEH.

2. Pomanpl BocHMTaHUST OTJIMYAIOTCA CBOEM  JKAaHPOBOM  MPHUPOOH,
MOAITHYECKOH (OpMON W CTWUJIEM, MOTMBAMU M 00pa3aMu, SI3bIKOM, (hHU3HOIOTO-
MICUXOJIOTUYECKUM MHUPOBO33PEHUEM U 00pa3oM KU3HM MoJoASkH. B Hux
XyJIO)KECTBEHHOE€ OCMBICIICHUE OTHOIIEHUW JIeTed MW B3POCIbIX 3aHUMAaET
IEHTpalibHOEe MecTo. HekoTophie M3 HUX TakkKe UMEIOT MPHU3HAKHU, CBSI3aHHBIC C
aBroOuorpaduei aBropa.

3. BaxxHoii 0COOEGHHOCTBIO POMAHOB BOCHUTAHUS SBISIETCS TO, YTO OHH
CO3/IAI0TCS, TPEXKJEe BCEro, Ha TeMy BOCIUTAHUSA. B Takux MNpou3BeACHUIX
OTMEYAETCs, YTO 0c000€ BHUMAHHUE YIESIOCh BOCIUTAHUIO JAETEH, 4acTO CUPOT,
OpOIIEHHBIX JETEH, KOTOpbIE IMOAPACTAIOT, MOIY4YaloT O0pa3oBaHHUE, ydaTcs WIIU
OCBaWBAaIOT PEMECIIO, U UX BOcmuTareieil. B pomanax BocmuTaHusi mpeoodIagaroT
ACTETUYECKUN UJIeall U MEeIaroruyecKas TouKa 3pEHus.

4. TIpobnema BoCIIMTaHUS BCET/Ia ObLIa OMHOM U3 BEIYIINX TEM B TUTEPATYpE.
B pomManax BocmuTaHHsI pacKpbhIBA€TCs, YTO UMEHHO BOCIUTAHHUE BEIET OO K
cdacteio, 00 K rubenu. [Ipu 3TOM CTAaHOBUTCSA MOHATHO, YTO KaXKIBI HAPOJ
ONUPAETCd Ha CBOW HAIMOHAIBHBI MEHTAJIUTET, PEIUTHO3HO-MUCTUUYECKUE
BOo33peHus. JKaHpoBas mnpupona U crnenuuUecKkue TMPU3HAKA ~POMAHOB
BOCIIUTaHUSI CXOAHBI C MPUKIIOYEHYECKUMU, MUKAPECKCKUMH (IUIyTOBCKUMU) U
TOTUYECKUMH poMaHaMu. B HUX ecTh 001ue 4epThl OBITOBO-TIPUKITIOYCHUYESCKOTO U
TOTUYECKOTO POMAHOB.

5. B anmmiickoii M y30ekckoil JHTeparype HapabOTaH OIpeaeIEHHbIN
XyJI0)KECTBEHHO-3CTETUUECKUM OMBIT CO3/laHUsl POMAHOB BochnuTaHus. B obenx
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CTpaHax TeMa BOCIIUTAHUS OCBEIIAETCS HE TOJBKO B OOJNBINNX JKaHPaX, TAKUX, KaK
POMaHBI, HO ¥ B MaJIbIX aHpPaX, TAKMX, KaK TOBECTH U pacckasbl. B HUX 0cOOCHHO
3aMETHBI B3aWMOOTHOIICHUS B3POCIBIX W JETeH, M300paKeHHE IIMKOJIBI KU3HU,
OCHOBAaHHOE€ Ha HAIMOHAJIbHBIX MEHTAJIbHBIX OCOOCHHOCTSIX.

6. B anmmiickoi m y30€KCKOW JUTEparype Co3MaéTcsl BIIEYATICHHE, YTO
MEXIy TeMo#, o0pa3aMyM ¥ MOTHBaMH, BHYTPEHHHMMH THUIAMH pPOMaHOB
BOCIIUTAHUSI  CYIIECTBYIOT  OINpEACIIEHHbIE  CXOACTBAa. B 4acTHOCTH,
MOJIPa3yMeBaeTCsl UX CTUIMCTUYECKOE CXOJICTBO B IMPEACTABICHUH 00pa3za CUPOT.
CHpOTCTBO M NPHUEMHOCTh - TPAJUIMOHHBIE MOTHBBI YCTHOM M IHUCbMEHHOU
JUTEpaTypbl HapoJOB MHpA, U OYEBUJHO, YTO HAa HMX HUHTEPIPETAUIO BIHSIOT
HallMOHAJIbHBIE BO33PEHUSI.

/. B anmmiicko u y30€KCKOW IIMTEeparype OCHOBHOE MECTO B CHCTEME
[JIABHBIX T€POEB POMAHOB BOCIUTAHUS 3aHUMAIOT BOCIIUTATEIN U BOCIIUTAHHUKH,
UX ponuTtenu, 6abyIiKu U ASYIIKU, IS, TETH, HACTABHUKH, YIUTEIIS, 2 HHOTJA U
HiHU. OHHM H300paxaroT OEICTBEHHOE IOJOXKEHUE CUPOT M NMPUEMHBIX JETEH,
pealMCcTUUECKOE BhIpaXKeHHE MX 00pasa >Ku3Hu. B 3TOoM oToOpaxkaercsi OIM30CTh
CTWJIS IIUCATEIIE.

8. B mosTHuYecKOM 5BOJIIOIMOHHOM DPa3BUTUU POMAHOB BOCHUTAHUS, HUX
NIEPEBOJIE C OJHOTO S3bIKa HA JAPYIrOM JUTEpPaTypHOE BIUSHHE SIBISETCS OJHUM W3
BAXHBIX  (akTOpoB.  XyIOKECTBEHHO-ICTETUYECKOE  Pa3BUTHE  POMAHOB
BOCITUTAHUS B aHIIMMCKON M y30€KCKOH JIUTepaType OMUpaeTcs Ha JIUTeparypHO-
ACTETUYECKUU OIBIT MUCATEIICd B POMaHOTBOPYECTBE.

9. Ocoboro BHUMAaHHMsI 3aCITy>KHBAIOT ACTEKThI, CBA3aHHBIC C OMUCAHUEM U
UMHTEpIIpETalNel 4YepT XapakTepa CHUPOT, NMPUEMHBIX JeTel, OeCIPU30PHUKOB,
Madex, OTYMMOB B XYJOKECTBEHHOW JIUTEpaTrype, OCOOEHHO B pPOMaHax
BOCHUTAHUA. XyN0KECTBEHHO-ICTETUYECKU TBOPUYECKUN OIBIT B 3TOM IUIAHE
Pa3BUBAETCS B AaHINIMKMCKON U y30€KCKOW JIETCKOM JINTepaType Ha OCHOBE TPaauLInuid
b osbKIIOpa ¥ MUCEMEHHOM JINTEPATYPHI.

10. B pomanax BOCIIUTaHUS BAXKHOE MECTO 3aHMMAIOT IIKOJIA )KU3HU, YCIOBUS
JNETCKUX JIOMOB, OOpallleHHe W OTHOIIEHHWE B 3THUX JOMaxX K JETAM-CUpPOTaM,
CTpaJaHus JeTel OT rojiofa U TOCKH, MHTEPIpPETALUs UX MBICIEH U BBIBOIOB O
ponutensx. [Ipou3Benenus Ha TeMy CHPOTCTBA OTJIMYAIOTCS CHUCTEMOW 00pa3oB,
SA3BIKOM, MHOTOTPAHHOCThI0, KOMIIO3ULIMOHHBIM CTHJIEM.
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INTRODUCTION (PhD thesis annotation)

The aim of the research work is to study common features, development
factors and artistic-stylistic characteristics based on comparative study of
Bildungsromans in English and Uzbek literature.

The object of the research work. Bildungsromans in English and Uzbek
literature have been selected.

The scientific novelty of the research work includes the followings:

it has been revealed that Bildungsromans are created in accordance with their
genre nature, patterns of artistic and aesthetic development, poetic form and style,
motives and images, physiological and psychological worldview and lifestyle of
young people, are determined based on the national mentality, religious and
mystical views of each nation and special emphasis on educational ideas;

it has been proved that re-creation of social life in the artistic text is the
leading tendency in Bildungsromans, the importance of this tendency in
illuminating the fate of individual-personal destinies, classes, nations and the
specific signs of Bildungsromans are manifested in the generalization of the signs
of adventure, picaresque and gothic novels;

it has been substantiated that in English and Uzbek Bildungsromans,
orphanhood and adoption are traditional motifs of oral and written literature; in
their interpretation, the leading factors are the influence of national views, the
relationship between adults and children, national mental features of the image of
school life, the image of educators and pupils, orphans and foster children, as well
as foster parents;

it has been proved that the artistic and aesthetic development of
Bildungsromans in English and Uzbek literature was based on world and national
folklore, written literary traditions, literary-aesthetic experience of the authors in
novel writing, as well as the closeness of the skill of using artistic means.

The implementation of the research results. Based on the scientific results
and conclusions obtained from the study of Bildungsromans in English and Uzbek
literature:

the obtained scientific results regarding the fact that the Bildungsromans are
created in accordance with their genre nature, patterns of artistic and aesthetic
development, poetic form and style, motives and images, physiological and
psychological worldview and lifestyle of young people are determined based on
the national mentality, religious and mystical views of each nation and a special
emphasis on educational ideas were used in the fundamental scientific project No.
OT-F1-18 on the topic: “Development of methods and methodology for the
formation of mass linguistic culture”, carried out at Andijan State University in
2017-2020 (reference Ministry of Higher and Secondary Specialized Education
No. 39-08-2199 dated September 9, 2022). As a result, samples of English and
Uzbek children's literature reflecting the interpretation of the motives of
orphanhood and adoption, were widely used in textbooks, which served to increase
the effectiveness of upbringing methods in the educational process;
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conclusions regarding the fact that re-creation of social life in the artistic text
Is the leading tendency in Bildungsromans, the importance of this tendency in
illuminating the fate of individual-personal destinies, classes, nations and the
specific signs of Bildungsromans are manifested in the generalization of the signs
of adventure, picaresque and gothic novels were used in the international project of
the State University of World Languages of Uzbekistan within the framework of
the international project of the Erasmus + ICM program, KA-107 — International
Credit Mobility between European Union and Uzbekistan HEIs, through staff and
student mobility exchange projects between Uzbekistan State University of World
Languages and Ruhr University Bochum (Germany) - 2020-1-DE01-KA107-
005433 — (reference Ministry of Higher and Secondary Specialized Education No.
IRD / 22-390 of November 10, 2022). As a result, scientific and theoretical
conclusions made on the basis of identifying common motives and their
characteristic images through a comparative study of English and Uzbek
Bildungsromans served to enrich the content of this program;

conclusions and results related to the fact that in English and Uzbek
Bildungsromans, orphanhood and adoption are traditional motifs of oral and
written literature, the leading factors are the influence of national views in their
interpretation, relationships between adults and children, national mental features
of the image of school life, the image of educators and pupils, orphans and foster
children, as well as foster parents were used in the preparation of scripts for the
programs “Assalom, Bukhara” and “The Eighth Miracle” of the Bukhara Regional
Television and Radio Company (certificate of the Bukhara Regional Television
and Radio Company No. 1/228 dated September 5, 2022). As a result, the
scientific substantiation of the programs was provided, the connection of Uzbek
children's literature with the context of world literature and its spiritual and
educational value was revealed.

The outline of the thesis. The dissertation consists of an introduction, three
chapters, a conclusion and a list of references. The total volume of the dissertation
Is 151 pages.
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